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EDITORIAL INTRODUCTION 


With this issue the German QUARTERLY Werner Neuse and 
Harold von Hofe are assuming the editorship, the former Editor- 
in-Chief, the latter Managing Editor. are aware our 
responsibilities, for Stuart Atkins’ achievements will not easy 
emulate. The QUARTERLY enjoys splendid reputation 
this country and abroad because built capably the ac- 
Bagster-Collins, and Frank Mankiewicz before him. 


Your new editors share enthusiasm for the art teaching Ger- 
man language and literature and are sanguine about its future. 
Stepping into our task time when the American Association 
Teachers German must carry forward the impulses provided 
the Foreign Language Program the MLA, feel that the 
GERMAN QUARTERLY has several primary functions perform. 
addition furthering deeper understanding German literature, 
should furnish platform for sharing experiences and observa- 
tions the exercise our profession, anticipate developments 
the teaching German, and encourage those movements which are 
salutary its growth and effectiveness. 

New problems will arise and old questions will appear new 
guise, for secondary and collegiate education the threshold 
unequaled expansion. world changing conditions shall 
alert fresh approaches appropriate altered circumstances. 
The pages our journal will open suggestion, criticism, and 
questions that concern all teachers German lan- 
guage and literature. 

word about the joint editorship and the manner which 
plan divide our duties may order. When the Executive 
Council unanimously approved the appointment Werner 
editor Friday, December 28, 1956 (GQ, XXX, March 1957, 
120) was understood that would become Editor-in-Chief 
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authorized the revised part the constitution (now part 
VI, ibid,, pp. 128-129). Anticipating the adoption the revised 
constitution, asked Harold von Hofe become Managing Editor. 
The arrangement gives East and West equal representation. While 
the inside cover briefly defines the division responsibilities, 
might underscore once more that all manuscripts sent Harold 
von Hofe. 

close consultation plan appoint number associate 
editors who will work with evaluating manuscripts and 
formulating policy. The associate editors, drawn from various 
geographical regions, will grouped according their fields 
literature, civilization, linguistics, and methods. 
are fortunate that Stuart Atkins will continue serve book 


review editor. 


H.v.H. 


THE GREATNESS LESSING 


This article, should stated the outset, deals not much 
with Lessing particular but rather with general problem for 
the discussion which Lessing provides focus. 

society like ours, which chiefly guided scientific 
approach nearly every human problem and motivated utili- 
tarian considerations, teachers and professors language, 
literature and poetry, and the other arts find themselves 
rather peculiar position. The defense language teaching 
purely practical basis is, believe, one the poorest, and such 
defense seems even less avail with regard literature and 
the other arts. Nevertheless, must believe some value in- 
herent these subjects, could not teaching them without 
making liars ourselves and lie out our very lives. 

Many have seen two world wars, plus other catastrophes, 
roar past without being too profoundly shaken them our 
ways. Some, however, have directly and personally experienced their 
effect: utter destruction all the edifices, material well 
ideological, that man, his pride and self-confidence and with 
his intelligence and science, had erected; leaving him with ruin 
and chaos and those basic human needs that are old man- 
kind, but with nothing meet them except those resources that 
lie within his naked and totally bereft human self. For most 
people, probably takes precisely such catastrophes and even 
personal afflictions make them realize the essential sameness 
human destiny; only few have the innate capacity under- 
stand it, realize that the laws nature work without regard 
for the individual, with absolute indifference our social finan- 
cial status our age, our guilt our virtue, realize that life 
such chaotic and meaningless, neither good nor bad, and 
would well-nigh unbearable except for the order and meaning- 
fulness, the goodness and beauty that man can bring into and 
into his relation his fellow-men from within his own humanity. 
When say that art and literature throughout the ages have sprung 
from this realization and from this need mankind for some 
order, goodness, and beauty, that they have been wrought spite 
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and the face life’s adversity, not merely entertaining 
personal and perhaps foolishly romantie notion but one that 
could readily supported the sayings great men various 
periods. might said, then, that literature and poetry, and the 
arts general, the last analysis perform ethical 
are basically ethical nature. But the need for ethical guid- 
ance—not just for moralization—has perhaps never been more 
deeply felt than today, view what has happened mankind 
and what might yet happen ‘‘progress’’ still further; after 
total war with total destruction, affecting least some people 
far away, people for many whom God Himself (having been 
drafted into the conflict both sides) must have blown Himself 
out existence. True literature and poetry and genuine art, ex- 
pressing man’s oldest and deepest needs, springing from aware- 
ness his helplessness and suffering, from identification his 
own lot with that his fellow-men, from the compassion thus 
engendered and the desire bring understanding, kindness, and 
harmony into existence that would otherwise beget despair, 
must necessarily concern all serious-minded men and cer- 
tainly teachers and professors these subjects. Sometimes, 
however, wonder whether the profession, emulat- 
ing our brethren the field natural sciences, hesitant stepping 
down from our pedestal, and fearful being accused populariz- 
ing and subjectively interpreting the noble works bequeathed us, 
have not failed our real task. 

When many years ago now, decided with youthful rashness 
write doctoral thesis Lessing, was met, with some rare 
exceptions, attitude which seemed indicate that the Lessing 
question, much like some scientific problem generations ago, 
had been satisfactorily and ultimately answered. encountered 
great deal eyebrow raising among the initiated our and 
had listen many remarks expressing incredulity and almost 
pity: ‘‘Lessing? there anything new still said about Less- 
ing?’’ Bui, would retort hopefully, was going write about 
Lessing, the human being, about the man Lessing. ‘‘But isn’t 
that subject pretty well exhausted, too? After Erich Schmidt and 
Lessing, seemed, was done with and could stored 
away. 

But was not thinking, that time, dates, names, and facts. 
knew, after all, that Lessing’s position against the Enlighten- 
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ment philosophy and especially over against Gottsched had been 
delineated clearly enough. his separation the arts his 
Laokoon had brought clarity into muddled situation even 
though he, the one hand, went perhaps too far assigning 
the pictorial arts too exclusively the task representing the 
beautiful and, the other, did not far enough his 
definition action the province poetry. his dramatic 
theory had furnished the very basis for the existence the 
modern German drama. The influences affecting him from every 
direction, from Enlightenment, from Pietism, from France, Eng- 
land, the antiquity, ete., had been revealed and the very moments 
their impingement upon him, down the exact lines and phrases 
his works, had been established. But, wondered, where was, 
all this, the man Lessing who had furnished all this 
the secrets his life and every line his writing, make pos- 
sible this tremendous accomplishment What had really 
driven him, the human being, achieve what did and made 
him one our great? Where really was Lessing’s greatness? Even 
today still ranks, beyond doubt, among the recognizedly great 
men our age. But this greatness seems only dimly perceptible 
through the accumulated mass eruditely gathered and scientifi- 
eally assembled details. What people, outside the circle 
specialists, really know about Lessing? his greatness even the 
relatively few specialists seem have little say beyond 
literary-philosophical generalities such alluded above. And 
what they have say, manner which specialists are apt 
say things, rarely reaches out beyond their own rather limited 
seems though longer had much use for the great 


Lessing. 


myself tried that time comprehend Lessing per- 
sonality most keenly aware his own individuality, personality 
struggling for clarity concerning the position the individual 
society, the particular opposed the universal, freedom 
versus obligation. realize now that myself came close apply- 
ing merely some accepted formulas, set down others, 
approach Lessing living human being. But even so, 
modest attempts some sort interpretation that might keep 
Lessing’s message alive for today were frowned upon some 
experts research who hinted rather strongly that 
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the future might well refrain from that sort philosophiz- 
ing valued all the reputation being objective-scientific 
scholar. doubt true that science can not, and must not try 
to, see only the whole. And applying sort scientific labora- 
tory technique Lessing, have come behold him 
making use here, and somewhat freely that, argument 
Lessing himself against descriptive poetry) behold the 
curiously wonderful picture plant flower, astonishingly clear 
and exact each individual leaf and twig which has been 
laboriously put together, picture which, however, never can give 

Today should approach the Lessing problem much simpler 
and more radical way. should say that the greatness Lessing, 
and all has said, had its source the humanity humaneness 
the man, fact, that his greatness and his humanity are identi- 
cal. And humanity mean primarily the full recognition and 
acknowledgement all that which being human implies. Only the 
truly great during various epochs have professed their humanity 
candidly the little spirits have sought and found ways escape. 
Only the truly great have always pointed back our humanity 
the source our joys and woes and revealed the human lot 
ever remaining the same; the souls have always optimisti- 
cally advanced from progress progress. Lessing perceived, 
did few others his time, the danger isolation the human 
individual and fragmentation the human personality and 
society which lay attitude toward life chiefly concerned with 
practical and utilitarian ends, rationalistie-seientifie 
hension all expressions life such the philosophy En- 
lightenment advocated. Lessing saw, nobody did before him, 
the curse inherent contemporary and modern thinking insofar 
ignores that which always and under all conditions given 
man: the human fate common all and shared all human 
beings. 

Lessing’s greatness consists the fact that for him true morality 
found its expression only the relation man man and had 
its rocts man himself, who, recognizing and admitting his lot, 


Lessing Sämtliche Schriften, ed. Lachmann-Muncker (Stuttgart, 1886ff), 
IX, 104-105; subsequent references this source will appear the text. 


THE GREATNESS LESSING 235 


his joys and sorrows, had the ability identify himself with his 
fellow-men. ‘‘Ich bin ein Mensch und weine und lache gern,’’ 
has one his characters say and thus express this very need for 
royal blood (II, 373). The objection might raised here that 
Lessing really didn’t say anything new, that fact others had 
expressed such and similar attitudes long before Lessing. But can 
these things said too often? And how often have they been fully 
understood, and how readily have they been ignored forgotten? 
Surely, Lessing’s time needed Lessing; but how many, after two 
world wars and after the total effect the last war—in some far- 
away corners our world—do not yet realize how pitifully little 
can remain for human beings beyond that which they themselves 
are human beings and can one another? 

With this attitude toward human existence, Lessing came 
understand what must understand today: the significant role 
literature and the arts the scheme human existence. And 
the basis this understanding, Lessing accomplished one thing: 
age which had little use for the irrational and non-practical 
(the non-scientific, should say today), raised the art 
poetry position dignity second other human endeavor 
deeply and universally human and for instilling and deepening 
man’s ethical sense. longer was poetry playmate, during 
hours leisure, for apologizing nor the handmaid 
philosophy that offered, pleasant, sugar-coated form bits 
wisdom taken from the philosopher’s store. the contrary, poetry 
did precisely that which the philosopher failed do: instead 
pointing away from life, way abstraction, brought man 
face face with his true living self, brought him the realization 
that shared his humanity with others, and made him see the 
inescapable ethical fact that true humanity was not existence 
alongside one another even against one another but with and for 
one another. 

Lessing admittedly lacked the gift for lyrical expression; his 
dynamic nature drove him occupy himself almost exclusively 
with the dramatic form. our emotions (Leidenschaften), 


See, for example, Friedrich von Hagedorn’s poem die Dichtkunst.’’ 
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maintained, that are conscious higher degree our reality 
(XVII, 19). The tragedy must thus move us, must arouse our 
emotions, must make aware our reality living human be- 
ings. The tragedy, worthy all the name, must force 
experience and suffer with others, must make feel our kin- 
ship with them point where cannot help but identify our 
lot with theirs. interpreted compassion implying active 
Mitleiden. ‘‘Der mitleidigste Mensch,’’ believed, ‘‘ist der beste 
Mensch. Wer uns also midleidig macht, macht uns besser und 
tugendhafter, und das Trauerspiel, das jenes thut, thut auch 
(XVII, 66). Thus gave Aristotle’s catharsis, rightly 
wrongly, profoundly ethical connotation. his Nathan der 
Weise doubt attained, for himself, the clearest expression 
his views, matter what may think this work drama. 
Its hero, Nathan, the great man that because has suffered 
greatly, and his kindness, his generosity, his wisdom are born 
his suffering and his consequent understanding all that human. 
the man whom ‘‘nothing human alien.’’ 

Lessing could thus have little use for drama means bring- 
ing the spectator vicarious sort higher pleasure insofar 
made him witness suffering while leaving him with the definite 
awareness that himself reality was not suffering all. 
therefore could not leave tragedy atmosphere remote from 
the life ordinary human beings but had bring down, 
prose form, into the middle-class world. For failed did not 
touch upon the very lives those who witnessed it. happened 
concerned with the fate kings, had concerned with 
them human beings since can have compassion with kings 
only far they are human beings (IX, 239). 

One need only read his loving discussion two Lithuanian folk- 
songs (VIII, ff.), his Gottsched for having purified 
the German stage the old folkplays (VIII, 41ff.), his defense 
Klopstock—notwithstanding his keen criticism Klopstock’s 
shortcomings*—in order realize that was way unappre- 
ciative any form poetic expression which the truly human 
was given voice. had, without being himself aware it, ear 


Expressions Lessing’s attitude toward Klopstock’s poetry are numer- 
ous and found various parts his writings; reference here to: 248ff; 
IV, 282, 302, 376; 75, 76, 91; VIII, 21, 44, 50, 261-262; XIV, 230-231. 
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for the ‘‘still, sad Music humanity.’’ After him came other, 
more articulate spirits who put into words what surely must 
have felt: that, for instance, poetry was the ‘‘mother language 
mankind’’ since expressed what all men have common: the 
feelings, the longing and despair, the joys and sorrows shared 
all human beings everywhere and all times. 

may sound trite, but true nevertheless that we, teachers, 
are the custodians the treasures which the great men past 
epochs have bequeathed our age. And must least believe 
what teach, the basically ethical significance poetry for 
instance, from high tragedy down the simplest folksong. 
insist that the only purpose our work consists objec- 
tively sober, disinterested representation and scientific analysis 
the works literature, can scarcely make any claims spiritual 
leadership for then should blind the actual needs our 
time. Art general and literature particular are today more 
than ever something which mankind need. Mankind needs 
Lessing and his views. course even the field, 
professors ought exact and even cautious, but they ought 
restrain somewhat their urge merely scientific, realizing 
that science cannot provide the spiritual leadership need. 
the most, science can ascertain that ‘‘according great, iron, 
eternal laws all must fulfill the cycles our existence.’’ But 
that man, spite the relentlessness these laws, can and must 
‘‘noble, helpful, and that realization must come him 
from elsewhere, and that message must ever renewed. 


University Arizona 
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HERMANN HESSE UND DIE DINGE 
unter Bezugnahme auf Rainer Maria Rilke 


KILCHENMANN 


Der Ausgangspunkt der vorliegenden Arbeit war bestimmt und 
einfach: das Bemiihen die Erkenntnis von Hesses Verhiltnis 
den Dingen wihrend seiner Entwicklung, und die Frage nach 
dem Niederschlag dieser Beziehung den Werken der verschie- 
denen nebeneinander liegenden oder sich überschneidenden Erleb- 
niskreise. Das Thema drängt einen Vergleich mit Rilke auf, von 
dem Hermann Kunisch sagt, dass sein Hauptanliegen seine Lehre 
von der Wirklichkeit, von den Dingen, gewesen sei. 

Die Wichtigkeit der Dinge den Werken Hermann Hesses 
lässt sich leicht erkennen. Wir denken hier vor allem den Fluss 
Siddharta, die Strassen und Häuser den Novellen aus Ger- 
bersau, den See, die Wolken und die Berge Peter Camenzind, 
die Farben und die Landschaft Klingsors letztem Sommer, die 
Dinge Flussbett Narziss und Goldmund und die kleine Welt 
des Gartens Stunden Garten, sogar Joseph Glasperlen- 
spiel nimmt bei seinem Abschied aus Kastalien nichts als eine 
kleine Flöte mit. 

Rein äusserlich gesehen scheinen zwischen den erwähnten Prosa- 
werken und den Gedichten des Sängers der Dinge, Rilke, kaum 
Beziehungen bestehen. Wenn wir von den vielen Mischformen 
absehen, lassen sich bei ihm wie bei Hesse drei grundlegend ver- 
schiedene Einstellungen den Dingen und zur Wirklichkeit 
herausschälen. 

Hesse hatte schon seiner Jugend eine besonders innige Bezie- 
hung den Dingen, und erzählt uns seinen autobiographi- 
schen Schriften von seinem Verhältnis dem kleinen Gott Pan 
des Grossvaters Schrank, von seiner Vorliebe für das Zaubern, 
das die Dinge ihrer realen Wirklichkeit entrückte und sie eine 
von ihm geschaffene, höhere Wirklichkeit erhob. Die Dinge waren 
dieser Verzauberung nur für ihn allein vorhanden. Das gefühls- 
mässige Erleben enthob sie ihrer Entzauberung und schuf eine 
Harmonie, die mit dem Schwinden der frühesten Kindheit verloren- 
gegangen war. Diese märchenhafte Realität, raum- und zeitlos, voll 
satter Farben und vaguer Formen durchzieht Hesses Jugend- 
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werke, denen die Dinge gefühlsmässig erfasst und pathetisch 
gestaltet sind. Märchenfiguren, Ritter, Königinnen und schlanke, 
bleiche gehen sowohl durch Hesses frühe Werke als auch 
durch Rilkes frühe Verse. Dieselben Dinge schaffen die Grund- 
stimmung der Gedichte, die von einer leisen Traurigkeit und ver- 
haltenem Weltschmerz sagen. Cypressen, Birken, geheimnisvoll 
düsterer Wald, Gärten, Allen und Parke, Rosen, Reseden und 
Astern, Teiche und Traumschlösser, Säulen, Pilaster und Büsten 
bilden den Hintergrund, auf dem sich hehre Frauen wallenden, 
weissen Gewändern, ferne Geliebte oder einsame Mädchen bewegen. 
Nicht die Handlung oder die ausgedrückten Gedanken geben den 
Gedichten das Gepräge, sondern die durch die Dinge geschaffene 
Stimmung und gefühlsmässige Dichte: 

Altmodisch steht mit schmächtigen Pilastern 

Wie sonst das Schloss. Auf violetten Astern 

Irrt noch ein später Falter her und hin 

Mit krankem Flügelschlagen, 

Und welke Beete sagen, 

Dass ich spät gekommen bin. 

Und Balkon seidenen Gewändern, 

Mit stolzen Augen vertrübten Rändern, 

Steht trüb und stolz die blasse 


Das Beispiel Kellers lässt Hesse erkennen wie fern meine 
unreifen Träumereien der echten, herben, wahrhaftigen Kunst 
gewesen Der Dichter lernt sein Ich zurückstellen vor den 
Dingen und der Umwelt; lernt sehen, die Dinge künstlerisch 
bewältigen können. Beobachten und Feststellen der Einzelheit 
werden wichtig. Schauen und Beschreiben wendet sich ganz dem 
Objekt zu. Wertung verschwindet, das gefühl-mässige Umbilden 
wird ausgeschaltet; das Ding wird rein aufgenommen und sachlich 
wiedergegeben. Dies erfordert eine strenge Zucht und Beschrän- 
kung auf das allein Wichtige, Kennzeichnende. Nicht nur visuelle 
Eindrücke werden dabei verarbeitet, sondern die Beobachtung er- 
streckt sich auf alle Sinnesgebiete. Das passive Träumen und 
Horchen der Frühzeit wird zum fordernden Ergreifen der Realität. 


Ich legte mich eine Wiese, wachte aber nach einer Stunde taunass, 
steif und fröstelnd wieder auf und ging ins nächste Dorf. war 


Hermann Hesse, ‘‘Zu spät’’, Die Gedichte (Zürich, 1942), 10. 
Hermann Hesse, Peter Camenzind (Berlin, 1930), 41. 
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Morgen. Kleeschnitter zogen durch die staubige Gasse, 
verschlafene Knechte glotzten dem Stalltüren, bäuerliche Sommer- 
arbeitsamkeit gab sich allerorten 


Hesse sich den Novellen der Sammlung Diesseits und 
Kleine Welt auf rein äusserlich Erkennbares beschränkt, wählt 
geschickt aus und schafft dadurch einen Keller gemahnenden 
Humor, der die Beschreibung nie zum reinen Tatsachenbericht 
werden lässt. Die Aufzählung der Kleinodien Ladidels ist ein 
würdiges Gegenstück derjenigen Züs Biinzlins. Die Dinge 
werden mit kühlem, sachlichem Auge gesehen und nüchtern be- 
schrieben. Allein ihre Auswahl und Zusammenstellung schafft die 
geschmacklose, kleinbürgerliche Atmosphäre Ladidels und damit 
ein Stück seiner Persönlichkeit. 

Dieses Verhältnis zum Ding ist vielleicht, wenn auch auf einer 
anderen Ebene, mit dem ‘‘klirrenden Rilkes vergleichen, 
der aber viel eher als der Humor Hesses ans Tragische grenzt. 


Der König war geschoren; 
nun ging ihm die Krone weit 
und bog ein wenig die Ohren,5 


Die Wendung zur realen Wirklichkeit zeigt sich auch der 
Wortwahl und der Syntax. Die Sprache ist eindrücklich gegen- 
ständlich, die Eigenschaftswörter werden häufiger, prägnanter 
und bildhafter, der Ausdruck wird straffer, stärker, herber. 
Rhythmus und Musik treten zurück gegenüber einer ganzheit- 
lichen Plastizität. Der Sinn ist vor allem wichtig und der Symbolik, 
die nur latent mitschwingt, übergeordnet. 

Der Einfluss Kellers, der Hesses leidenschaftsloser, sachlicher 
Einstellung zum reinen Ding führt, ist mit Rilkes Bekanntschaft 
mit Rodin vergleichen. Diese ist tiefgreifender und persönlich, 
hat aber eine ähnliche Wendung zum Tatsächlichen gezeitigt. Wir 
denken hier vor allem die Dinggedichte der Neuen Gedichte. 
Doch werden bei Rilke die Dinge herausgelöst aus ihren subjektiven 
oder objektiven Beziehungen und führen ein Eigendasein, während 
sie bei Hesse der Prosa mit der Handlung verbunden bleiben. 


ibid., 90. 
Friedrich Gundolf, Rainer Maria Rilke (Wien, 1937), 33. 
Maria Rilke. Der neuen Gedichte anderer Teil (Leipzig, 1920), 
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Hesses Gedichte aus dieser Zeit befassen sich nicht mit dem Ding 
sich. bildet aber meist ein integrierender Bestandteil des 
Ganzen. Bei Rilke wird das Wort ‘‘Ding’’ ganz Gegensatz 
Hesse des öftern Das Dinghafte Hesses Stil drückt 
sich aus einem z.T. vorwiegend nominalen Stil: 


dichtgedriingte Fassaden, 
Marienbilder verborgenen Nischen, 
Wasserspiegel und triige Gondeln dazwischen 

Und breite Barken mit braunen Fischern beladen.? 


Dieses asketische, distanzierte und teilnahmslose Verhältnis 
den Dingen bedeutet für Hesse einen Zwang, und sein eigentliches 
Wesen fordert eine Neuorientierung der Einstellung den 
Dingen. Rilke dringt schon unter dem Einfluss Rodins nicht nur 
bis zum abbildenden Sehen, sondern bis zur Wesensschau des Dinges 
vor. Hesse dagegen muss den Realismus Kellers überwinden, und 
erst die Berührung mit der indischen und vor allem der chinesischen 
Literatyr bewirkt ein ähnliches Eingehen auf die eigentliche, 
dauernde Gestalt, des Dinges. Märchen ‘‘Der Dichter’’ heisst 
darüber: 

wenn man hörte, war nicht die Sonne, das Spiel der 
Fische und das Flüstern der Wiese allein, sondern schien der Him- 
mel und die weite Welt jedesmal für einen Augenblick vollkom- 
mener Musik zuzammenzuklingen, und jeder Hörer dachte dabei mit 
Lust oder Schmerzen das, was liebte oder hasste 


Alles Zufällige, temporär Bedingte wird überwunden. Diese 
zum Ding überführt nicht alles Wahrgenommene zum 
Erlebnis. Nur Hesse möglich ist, ein Ding erleben d.h. 
lieben, wird für ihn zur einzig wahren Wirklichkeit; und nur 
das Wollen aufhört und das reine Sehen aufkommt, die reine 
Betrachtung und das Schauen, tut sich die Seele der Dinge, ihre 
Schönheit, auf. Rilke und Hesse äussern sich über dieses Erlebnis 
ähnlich. Rilke schreibt 1926: ‘‘Denn diese Dinge fragen zuerst, 
bist frei? bist bereit mir deine ganze Liebe 
wenn (das Ding) dich beschäftigt verschliesst sich 
Und Hesse sagt dem Essay ‘‘Von der Seele’’: Be- 


Rainer Maria Rilke, Neue Gedichte, Der neuen Gedichte anderer Teil. 
Hermann Hesse, ‘‘Chioggia’’, Die Gedichte (Zürich, 1942), 131. 
Hermann Hesse, Der Dichter’’, Märchen (Berlin, 1930), 56-57. 
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trachtung ist nicht Forderung oder Kritik, sie ist nichts als 
Liebe. Sie ist der héchste und wiinschenswerteste Zustand unserer 
Seele: Begierdelose Liebe.’’ 

werden die Dinge wechselnden Erscheinungsformen des 
ewig sich verändernden, zeugenden Lebens. Wie Klingsor seinem 
Selbstbildnis sein Ich ausweitet, bis Raum und Zeit, das All, 
Vergangenheit und Zukunft umschliesst, bilden Dinge und 
Menschen nur verschiedene Erscheinungsformen eines grossen 
Weltalls. Piktor, nachdem aus einem Halben ein Ganzes ge- 
worden ist, erreicht die ewige Verwandlung: floss der 
Zauberstrom des Werdens durch sein Blut, ewig hatte teil 
der allstündlich erstehenden wird Fisch, Reh, 
Mensch, Schlange, Wolke, Vogel, ein Zwillingsfluss oder ein Doppel- 
stern Himmel. Die Gestaltung dieser Wandlung ist für Klingsor 
nicht möglich, solange die Wirklichkeit der ‘‘Bourgeois’’ malt, 
d.h. die Wirklichkeit, die von allen ähnlich wahrgenommen wird. 
Die Befreiung vom gelingt ihm erst, als den 
Weg nach Innen geht wie seiner Jugend, und als ‘‘ganz aus 
der Erinnerung und Phantasie’’ malt. Die Dinge existieren nicht 
mehr wahrhaft, sie sind nur Wertungen unserer Seele, Namen, die 
der Mensch erschaffen hat. Der mystische Spruch der Gnostik: 
ist aussen, nichts ist innen, denn was aussen ist, ist 
erhält der Erzählung ‘‘Innen und einen viel 
weiteren Sinn: 


Die Scheidung von Aussen und Innen ist unserem Denken gewohnt, 
ist ihm aber nicht notwendig. gibt die Möglichkeit für unsern 
Geist, sich hinter die Grenze zurückzuziehen, die wir ihm gezogen 
haben, ins Jenseits. Jenseits der Gegensatzpaare, aus denen unsre Welt 
besteht, fangen neue, andere Erkenntnisse .12 

Diese reine Wirklichkeit liegt jenseits der Gegensatzpaare, die 
bis jetzt bei Hesse immer wieder auftraten Form von Abraxas, 
Demiurg oder dem grinsenden Gott mit den zwei Gesichtern. 


Hartmann Goertz, Frankreich und das Erlebnis der Form Werke 
Rainer Maria Rilkes (Stuttgart, 1932), 37. 

Hermann Hesse, Piktors Verwandlungen (Berlin Frankfurt, 1954), 

Hermann Hesse, ‘‘Innen und Aussen’’, Fabulierbuch (Berlin, 1935), 
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Aussen soll Innen, die Welt der Dinge soll zur inneren, wesen- 
haften Wirklichkeit werden, und die beiden sollen sich aus freiem 
Willen vertauschen lassen. Hesse selbst sagt ‘‘Kurzgefassten 


Lebenslauf’’: oft sehe und fühle ich die Aussenwelt mit 
meinem Innern einem Zusammenklang und Einklang, den ich 


magisch nennen 


Diese Daseinssteigerung der Dinge durch Verwandlung, dieses 
Umschaffen der eigentlichen Gestalt auf einer anderen Ebene, 
kommt Rilkes Weltinnenraum’’ mit seinem Rühmen und Singen 
der Dinge sehr nahe. Sowohl bei Hesse wie bei Rilke tritt die 
Erscheinung, das empirische Erfassen der Dinge mehr und mehr 
zurück. Beide Dichter wenden sich von der nur durch die Sinne 
erfahrenden Aussenwelt ab, einer von ihnen geschaffenen Innen- 
welt zu. Das Ich, diesmal liebend, nicht fühlend, tritt wieder den 
Vordergrund, und verdrängt das Ding mit seinen äusseren Kon- 
turen. Hesse lässt Märchen ‘‘Der Dichter’’ den chinesischen 
Dichter Han Fook sein Ziel umschreiben: die Welt 
vollkommen Gedichten spiegeln, dass diesen Spiegel- 
bildern die Welt selbst geläutert und verewigt Nicht 
mehr nur rein gefühlsmässiges Sich-Hingeben, nicht mehr nur 
tatsächliches Beschreiben, bilden das Ziel, sondern die Dinge wieder- 
spiegeln, ihr Wesen eindringen, dass sie als Teil des eigenen 
Ich geläutert und verewigt die Seele erfüllen und die Diehtung 
einströmen. 

Sterne gehn meiner Brust, 
Seufzer gehn Himmel unter, 
Jedes Lebens Herz und Lust 
Brennt entzückter, flackert bunter. 
Jeder Rausch ist mir willkommen, 
Offen steh ich jeder Pein, 


Ströme betend hingenommen 
Mit ins Herz der Welt hinein.15 


Auf dieser höheren Ebene der Kunst schafft Hesse eine innere 
Form der Dinge und eine innere Landschaft, die beide weitere und 


Hermann Hesse, ‘‘Kurzgefasster Lebenslauf’’, Traumfährte (Zürich, 
1945), 117. 
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tiefere Bezüge haben als die äusseren Linien und Formen. Hart- 
mann Goertz sagt von Rilke: ‘‘Hier auf der letzten Ebene der 
Kunst, ihm gelang, Innen und Aussen verwandeln, hat 
Rilke nun noch einmal versucht die Dinge Diese 
Feststellung trifft auch auf Hesse zu. Bei beiden Dichtern ist 
nicht mehr ein Schaffen vor der Natur. Sie schöpfen alleinig aus 
ihrer Erinnerung. Hesse sagt darüber Beschwörungen, duss 
für alte Leute grundsätzlich keine neuen Erlebnisse mehr gebe, 
sondern nur Wiederholungen von Erfahrungen aus der 
und diese werden nun vom Innern, Wesenhaften, aus gestaltet. 


1911-18 sah ich einen Schmetterling, 
Der war weiss und dunkelrot, 
blauen Winde wehen. 
sah ich dich zum letztenmal 
Die schönen Flügel breiten. 
farbig weiches Wehen, 
Das mir vom Paradiese 
ein kleiner blauer 
Falter vom Wind geweht, 
Ein perlmutterner Schauer, 
Glitzert, flimmert und 


Auch Rilke nimmt schon behandelte Stoffe wieder auf und bringt 
sie andern Zusammenhang. Ich denke hier vor allem die 
Sakrophage und den Brunnen der Villa Borghese. 

Beide Dichter opfern die Bildhaftigkeit und Anschaulichkeit 
einem Vordringen das innere Wesen des Dinges, einer weiten 
Symbolik und einer mystischen Bezogenheit. Friedrich Gundolf 
schreibt darüber: ‘‘In immer neuen Gleichnissen hat Rilke 
sein Heraustreten aus dem Erscheinen das Erscheinungslose, 
Gott oder Tod Beide Dichter verzichten auf 
das äusserliche Sehen und versuchen die Dinge von innen heraus 
erfühlen und sie einen symbolischen Zusammenhang 
bringen. Damit lösen sie die Dinge aus dem Bereich des Einmaligen 
und geben ihnen etwas Dauerndes, Allgemeingültiges. 


Hermann Hesse, Beschwörungen (Berlin, 1955), 151. 
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Blumen und Schmetterlinge, 
Die unvergiinglichen Dinge 
Flüchtiges Gleichnis 


Gegensatz Rilke, dessen Schaffen die meisten Kritiker 
drei deutliche Stufen unterscheiden, gibt bei Hesse nicht drei 
aufeinanderfolgende Bei ihm liegen die 
Erlebniskreise von Peter Camenzind neben- und übereinander. 
Schon Franz von Assisi zeichnet sich die allumfassende Liebe 
aller Kreatur und die Verbundenheit mit dem Wesen der Dinge 
ab. Mensch, Tier und Ding sind nur Erscheinungsformen einer 
grossen Schöpfung. Aber erst die Bekanntschaft mit den Chinesen 
vor allem mit dem Taoismus Lao-Tses—vermittelt Hesse das, was 
bei den Indern vergeblich gesucht hatte: die Harmonie, nicht 
die gedachte, sondern die erlebte Einheit, die dem Verstand ver- 
schlossen ist, sich aber dem mystischen Schauen eröffnet. Dort 
findet Einfachheit und Stille, das Hören auf die Dinge, ohne sie 
bezwingen wollen. Nicht Wissen, sondern hingebendes, ein- 
fühlendes Erleben des Wesens der Dinge wird wichtig. Dies führt 
zurück zum ganzheitlichen Erleben wie der Kindheit oder 
Märchen Augustus’’ den Engeln, und hier denken wir wieder 
die Engel Rilkes oder die Kinder der Leid-Stadt der 
zehnten Elegie, die hinter den Jahrmarktsplanken spielen. 


Rein formal wirkt sich diese veränderte Einstellung gegenüber 
den Dingen einer vergeistigteren, abstrakteren Sprache aus. 
Die Auswahl wird noch strikter und daher weniger umfassend, 
Sinn und Symbolik sind gleichgerichtet und ergänzen einander. 
Hartmann Goertz sagt vom späten Rilke: 


Hier wird auch die Tragik seines Lebens sichtbar, die aus der Vollen- 
dung seiner Kunst erwuchs. mehr von der körperlichen Welt 
absah und das Innenreich vordrang, desto schwieriger und unsich- 
erer mussten seine eigenen Schritte werden, sich gleichem 
Masse von seiner Körperlichkeit ablöste. Das erreichte Ziel musste ihn 
selbst zerstören, musste wie Narziss vergehen.?? 


und Holthusen bestätigt denselben Gedanken, wenn schreibt: 
und Narziss hebt durch die Vollkommenheit seines Gefühls 


Hermann Hesse, Widmungsverse einem Gedichtbuch’’, Die Gedichte 
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sich selbst nachdem bewiesen hat, dass schon das Fehlen 
des der Paraphrase vom verlorenen Sohn Malte als eine 
Art Narzissmus gedeutet werden muss. Hesse dagegen hat den 
ruhigen, einfachen Dingen der Stunden Garten einen Weg 
zurück zur Erde, zur Mutter, zum ewigen Kreislauf der Dinge 
gefunden. Ein fast antiker Geist strömt aus einigen späten Tessiner- 
Skizzen: 

hat nur zwei Töne. Die zwei Töne genügen vielen Melo- 

dien, sie genügen mit ihrem Ton von Holz und Rinde, die blaue 

Landschaft, den feurigen Herbst, den schläfrig ziehenden Rauch, die 


fernen Dörfer und den matt spiegelnden See besingen, und die 
Kühe Brunnen sammt den braunen Schmetterlingen und den roten 


tilke wird mit den Toten, den Engeln und den symbolischen 
Dingen immer vertrauter, und Gundolf sagt von ihm: ‘‘Man muss 
bis dem wahnsinnigen Hölderlin zurückgehen, einen ähn- 
lichen Griff des Entrückten die Sprache finden, eine ähnliche 
Besessenheit aus Hesse dagegen findet den Weg 
nicht nur zum Menschlichen zurück, sondern darüber hinaus zum 
freudigen Anerkennen der Spannungen und ihrer Bejahung als 
Grunderlebnis der menschlichen Existenz. Diese Haltung drückt 
sich formal aus der Ruhe, und Harmonie seiner 
Sprache und ausgeglichenen Zusammenklang von Gehalt und 
Gestalt. 

Seine über viele Schwankungen erreichte Einstellung den 
Dingen und der Wirklichkeit kennzeichnet Hesse 
ten mit folgenden Worten: 


Auf dem östlichen Wege des Lao-Tse und des Ging war ich längst 
weit genug vorgedrungen, die Zufälligkeit und Wandelbarkeit der 
Wirklichkeit genau kennen. Nun zwang ich diese Wirklichkeit durch 
Magie nach meinem Sinn, und ich muss sagen, ich hatte viel Freude 
daran.2¢ 
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WALTER HEILBRONNER 


Ludwig Thoma’s great preoccupation with current 
affairs, both writer and editor, his views are important 
from the historical and political well from the literary stand- 
point. was perhaps one the most effective and certainly one 
the most outspoken the social and political mores 
nis time. one the editors Simplicissimus and März was 
important figure group that included Frank Wedekind, Her- 
mann Hesse, Thomas Mann, Kurt Aram, Thomas Theodor Heine, 
and Otto Julius Bierbaum. His importance prior World War 
particularly critic the Wilhelmian regime, makes him rich 
source material for the study the spirit his age. 

Many the literary critics and scholars who were Thoma’s 
contemporaries were prejudiced against everything that bore his 
name. This prejudice stemmed primarily from his merciless at- 
tacks upon many the institutions and personages esteemed 
his But that should give rise such one-sided expressions 
displeasure Alfred Biese’s nevertheless surprising; is, 
however, attestation Thoma’s frequently comments. 
Concerning Simplicissimus and Thoma, Biese wrote that the spirit 
the weekly was purely negative and destructive, ‘‘nur auf die 
witzige Pointe jeden Preis zugespitzt,’’ and that the 
und Schwänke Ludwig nur empörender Frechheit 
das Durchschnittsmass Thoma’s opposition was di- 
rected primarily against monarchism embodied William II, 
clericalism, the judicial and educational systems and the men con- 
trolling them, the military, and generally ‘‘against reaction 
state and church, always standing the side the common 
people, especially the peasants his native Juxtaposed 
his outlook was his infinite, almost fanatical love 
Bavaria, its traditions, and its people. These attitudes enmeshed him 
frequently generalizations and contradictions and occasionally 
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destroyed his objeetive judgment Thoma thus 
became great admirer Bismarck and his efforts unify the 
German states. But nevertheless remained basically particu- 
larist. also walked rather curious and inconsistent tightrope 
between broad and ill-defined international socialistic idealism 
only turn extreme chauvinism upon the outbreak war 
1914. The existence Thoma reactionary tendencies side 
side with what frequently extreme liberalism, not radicalism, 
somewhat surprising and does require analysis. 

Thoma’s patriotism was originally not inclined toward the 
appurtenances nationalism. Prior World War 
was not influenced impressed the uniform and the pro- 
fessional patriot, feeling rather that love country transcended 
these narrow confines and was best realized the tasks performed 
the worker and the farmer. 1908 writes: ‘‘Wir haben 
doch gar kein Verständnis mehr oder wollen nicht haben für 
brandenburgerischen Patriotismus. Lassen wir die Silberlöffel von 
1807 gestohlen, und die Grossmiitterchen durch napoleonische 
Krieger entjungfert sein, und bauen wir der neuen Zeit! Anatole 
France ist unser Landmann; Wérmann article en- 
titled ‘‘Von Giftmischern’’ truly impartial his condem- 
nation war-mongers, they German French. decries the 
fact that much the public unduly influenced these ped- 
dlers hate and that any diplomat who ignores the cries the 
press viciously attacked. And yet, according Thoma, the most 
blustering advocates war are braggarts ‘‘die einem Kriege 
nicht einmal einen Katarrh riskieren wiirden, [sie] diirfen als 
Patrioten paradieren, wenn sie Fanfaren blasen. Festreden gelten 
schon kaum mehr abgerundet, wenn nicht auf das künftige Einset- 
zen von ‘Gut und Blut’ hingewiesen wird’’ (VII, 521). 

And then comes World War Thoma writes retrospect that 
all the members the Simplicissimus staff had spoken for the 
maintenance peace and that all its members had attacked ‘‘das 
persönliche Regiment mit seinen schädlichsten Begleiterschein- 
ungen, dem aufdringlichen Reden, der Heldenpose, der Gottähn- 
lichkeit, der Operettenpolitik, dem Mangel Verantwortungs- 


Thoma, Gesammelte Werke (Munich, 1932), 446. All future 
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gefiihl.’’ But when war came ‘‘gab nichts mehr als das Schicksal 
des eigenen Landes’’ (I, 212). is, course, almost axiomatic 
that any patriotic individual—and Thoma was definitely patriotic 
—will cease, least de-emphasize, any active opposition in- 
stituted authority during wartime. But indication the 
potential shallowness Thoma’s liberalism that was able 
ignore everything that avowedly held dearest and that felt 
free advocate its complete antithesis. longer the Thoma 
the early Simplicissimus days who, 1916, writes that during 
the war had disciplined himself believe only ‘‘an die Au- 
And this was Bethmann-Hollweg. Because one would 
begin ‘‘nach links oder hier nach rechts horchen, Geschichten 
glauben, usw., kime man bald Unsicherheit und zur missmutig- 
sten Stimmung, zur Wut ohne rechte (I, 496-497). 


perhaps easier understand the position the German 
liberal during the first World War one keeps mind some 
the under which the German people entered this 
struggle. August, 1914, the Germans were convinced that their 
own government was not remotely guilty being even one the 
factors which preeipitated the eonfliet. The feeling that Germany 
had been maliciously attacked its enemies was shared almost 
universally. Witness what Thoma himself wrote few days after 
the outbreak hostilities: ‘‘Jeder Schritt, den Deutschland 
friedlicher Tätigkeit vorwärts getan hatte, schuf ihm Feinde. Aus 
allem, was hier erarbeitet, erschaffen, erdacht worden ist, hat die 
ganze Welt tausendfältigen Nutzen gezogen, und nun erleben wir, 
dass eine Macht, deren Fäulnis unseren Erdteil vergiftet, den Segen 
deutscher Arbeit vernichten will. ist kein Raum mehr für 
friedliche Gedanken’’ (VII, 536). All this spite the fre- 
quently penetrating insight had displayed only few days prior 
the war. 

Although had consistently derided and ridiculed the concept 
the ennobling and purifying influence battle, August 
1914, writes Conrad Hausmann: Jetzt ist alles tausendfach 
grösser und schöner als wir ahnen konnten, und aus jeder Hütte 
heraus treten schlichte Helden, deren Grösse über jede geschicht- 
liche Tradition hinauszuragen scheint’’ (I, 485). But when the 
war came its disastrous conclusion, Thoma was broken man 
and felt that his world had come end. felt that the fate 
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Germany had made impossible any further developments based 
the past that loved much (I, 212). The revolutionary 
movements which prevailed Munich, violent and bloody though 
they were times, engendered needlessly deep fear and resentment 
him. spite the tremendous opportunity offered for con- 
structive rebuilding the political and social institutions the 
nation, Thoma saw only the negative aspects the defeat Ger- 
many. did not want take active part uncertain 
future, and thus refused lend active support any attempt that 
might have effected democratie reconstruction. this point 
that the mistake occasionally made differentiating between 
the ‘‘Heimatdichter’’ and the editor and contributor Sim- 
true that one common element many his works, particularly 
the novels, the Bavarian farmer. But any these larger works 
contains great deal more than portrayal single group. 
see the city compared the village, the political and social aspira- 
tions the rural population drawn against background inter- 
ference the part church and state, the villager compared 
the sophisticated man the world, the Prussian type contrasted 
with the Bavarian farmer, and on. 

When one writes: ‘‘Mit altbayrischem Humor, der mit 
herzhafter Derbheit, nie aber mit niedriger Gehässigkeit gepaart 
war, teilte seine Schläge aus,’” has not given complete 
picture Thoma. His contributions Simplicissimus often show 
coarseness and viciousness which the term ‘‘Derbheit’’ not 
applicable. This does not, however, detract from their effectiveness 
satires. has been stated that Thoma and his co-workers knew 
consideration for the feelings others, and that gave them 
pleasure not only ‘‘witzig sein, sondern auch Freude verlet- 
true that their satires were not harmless, either 
intent effect. They did indeed present largely negative atti- 
tudes, and certainly true that Thoma’s satire biting and 
destructive. But that not usually the purpose satire? find 
here, Thoma’s works, the type satire that Richard Meyer 
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calls ‘‘strafende which forces ‘‘die wirklichen 
Schwächen und Lächerlichkeiten der Gegenwart übertreibend eng 
zusammen und lässt gerade dadurch das Ideal stärker abzeichnen, 
als wenn sie direkt the case with most critics 
the social and political scene, for Thoma and his group the 
exposure evils and shorteomings was far greater importance 
than the sensibilities those affeeted their attacks. 


Thoma’s own conception the role criticism and satire and 
his justification for its existence importance here. Commenting 
his pre-war activity political and social satirist, writes 
his Erinnerungen that the false facade the hero could not 
tolerated silence, that criticism had expressed and that 
the form satire ‘‘wirkte (es) erlösender als schwerblütiger 
Tadel, denn zeigt blitzschnell, mit unwiderleglicher Schärfe das, 
worauf ankam.’’ further eontends that derision does not 
undermine genuinely established authority, since the latter would 
not affected it. But ‘‘dem auf Ausserlichkeiten ruhenden, 
konventionell festgehaltenen, dem übertriebenen und angemassten 
Ansehen tut Abbruch.’’ This not damaging since appropriate 
satire clarifies wrong impressions and uncovers the source irrita- 
tion with single word gesture (I, 148). 

The evidence for Thoma’s changing viewpoint found largely 
his letters. January 1919, for example, writes that sees 
aufrichtigem Schmerz’’ how Bavaria being disorganized 
the very moment when ‘‘entkraftet durch Krieg und Nieder- 
lage.’’ this time was also publicly supporting Georg Heim, 
former Center Party representative and now leader the even 
more reactionary and particularistic Bayerische Volkspartei. The 
reasons for Thoma’s support are somewhat peculiar coming from 
man who, the past, had cast himself liberal. this time 
attempt was being made organize the Bavarian farm workers 
into union agricultural workers. How thoroughly Thoma 
aroused this indicated his statement that this organizing 
zur Verrohung einer schon immer zur Ziigellosigkeit und 
Roheit neigenden Bevölkerung führen und Zerstörung des Landes 
verursachen.’’ feels that the Bavarian agricultural workers 
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will see socialistic theories only ‘‘die Aufforderung wie die 
Möglichkeit schlimmsten Verbrechen.’’ And for these reasons 
only Heim leader powerful organization 168,000 farmers 
can help, help still possible (I, 548-549). 

Here arrive the fulerum Thoma’s character. was 
first and last Bavarian spite occasional adherence the 
larger ideal national unity and hegemony. The depth and extent 
the influence his regional background, ‘‘die Verankerung 
der süddeutschen Heimat,’’ Dehnow calls governed his ac- 
tions throughout his life. His intellectual and emotional identifica- 
tion with the Bavarian farmer influenced his political and social 
concepts. His type anti-clericalism typical that found 
predominantly Roman Catholic areas, and his conservative though 
democratic political concepts are characteristic prevalently 
agrarian society. His early political ‘‘liberalism’’—an orientation 
based more family tradition than deep conviction—was not 
deeply ingrained that could not readily shed. The im- 
pending organization the farm workers Bavaria evoked 
him the reaction that might expected the farmer who would 
ultimately have employ this unionized labor. Although feels 
that proper and even desirable for the industrial worker 
organize—‘‘er will sich bilden, would deny 
the same privilege the farm worker—‘‘dies aber sind Tiere, 
wenn sie losgelassen werden’’ (I, 549). This illustrates that his 
philosophy was large part that rural Bavaria, philosophy 
that was conservative and some respects egalitarian, but cer- 
tainly did not reflect the broader liberalism the day. 

Josef Hofmiller attempts dismiss rather abruptly all 
Thoma’s political inconsistencies. ‘‘Um über die Schwankungen 
der politischen Gesinnung Thomas die Augen verdrehen, geniigt 
übrigens schon, ein unentwegter Esel sein. Gerade Thomas 
politische Inkonsequenzen haben etwas Grunddeutsches.’” This 
will hardly serve justify even explain Thoma’s vacillations. 
such Ludwig Thoma’s, where the artist evidently 
involved himself freely questions publie policies and morals, 
cannot simply brush aside any inconsistencies and mistakes 


Fritz Dehnow, Ludwig Thoma (Munich, 1925), 13. 
Ludwig Thoma, Ausgewählte Briefe, ed. Josef Hofmiller and Michael 
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being ‘‘grunddeutsch.’’ this very concept the unpolitical 
German intellectual which has brought with the attendant lack 
political responsibility and made possible the rise Hitler. 
this respect, however, Thoma was typical many his Ger- 
man contemporaries. Also was partially due these anomalies 
inherent him that was able create one the most poignant 
and pungent satires the epistolary effort Josef Filser, and 
his short stories and novels prove himself Bavaria’s most 
genuine 
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WHEN GERMAN WAS KING: FLES PROGRAM 
AROUND 


WILLIBRAND 


This paper primarily concerned with German the elementary 
schools the Westphalia, Missouri, settlement, which, first estab- 
lished Osage County, had spread over considerable portions 
four-county area long before the turn the century. Westphalia 
located Central Missouri, among the northern foothills the 
Ozarks, some miles from Jefferson City, close navigable 
rivers, fertile bottom land and generally adequate water supply. 
Counting the founding Low Germans the 1830’s the first 
generation, members the fourth generation, which belong, 
were ready for school during the late 1890’s. The generations that 
preceded mine were for the most part bilingual and literate, 
eireumstance which, along with bits historical evidence, leads 
the conclusion that bilingual elementary school program must 
have existed least early 1837. 


way introduction one would like sketch accurately the 
general foreign language situation Missouri schools about the 
year 1900. This impossible because lack statistics. 
know that the approved four yeat high schools Latin was first 
among foreign languages, while German held the highest place 
among modern foreign languages. And strongly surmise that 
had figures for all the pupils studying foreign languages 
other high schools and the public, parochial and other private 
elementary schools Missouri, German would easily hold first 
place foreign language study prior the first world war. 


Information pointing that general direction has been gleaned 
from the following sources: annual reports the commis- 
sioners education; annual reports state superintendents 
instruction; the files different educational journals, 
especially those the Monatshefte; Charles Hart Handschin’s 
1913 monograph, The Teaching Modern Languages the United 


This paper was read the General Meeting AATG, Washington, D.C., 
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States; and The History Modern Language Teaching the 
United States, Bagster-Collins. For our problem here the 
yield from all these sources not very great but they suggest 
considerable possibilities for further research. 


German was introduced into the public elementary schools 
St. Louis 1864. 1871, 35% all publie grade school pupils 
were studying German. During the next year the figure rose 
38.9%, and 1885 German claimed 46% the total enrolment. 
theory German was elective such schools were designated 
from time time the Board Education. actual practice 
was taught all St. Louis city districts early 1875. 
1879 official report from St. Louis indicated that foreign lan- 
guage study elementary school stimulated progress other 
studies. This was the kind evidence that was needed the 
proponents German against the forces that opposed it, which 
included the English language press and the Board Education 
itself. Among the causes dissatisfaction was the expense involved 
employing special teachers German. Things came head 
special election 1887, when the people voted away 
with the teaching any foreign language the ‘‘primary and 
district That was the end German the public 
elementary schools St. Louis. St. Joseph, the third largest city 
Missouri, also lost German for while, but thanks the ener- 
getic intervention civic leaders was restored the summer 


1900. 


For Missouri whole some light thrown the subject 
the annual reports Coleman, Superintendent Public 
Instruction from 1884 1892. Coleman was opposed all forms 
foreign language instruction publie elementary schools. his 
report for 1887 showed his bias but may also have given 
fairly correct portrayal the situation existed number 
areas. Here few his sentences: ‘‘In large number 
districts the State the German element the population 
greatly preponderates, and, consequence, the schools are 
mainly taught the German language, and sometimes entirely 
so. Hence, American family lives such district the 
children must either deprived school privileges else 
taught the German language. some districts classes are 
taught German certain number months and then 
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English, while others German used part the day and 
English the 

After making the statement that some the teachers employed 
were searcely able speak English and mentioning complaints 
had received against the use German, Coleman goes with 
this sentence: ‘‘Many the more enlightened Germans prefer 
that the schools taught English, they are anxious for 
their children Americanized principles, feeling and lan- 
Here should pointed out that the Germans rural 
Missouri were not inclined towards hasty Americanization they 
observed way life which was quite different from their own. 
Nor were they agreement with the position Coleman that, 
languages cannot taught these schools, the same 
time, without great detriment the teaching English.’’ When 
Coleman’s term office expired 1892 fired parting verbal 
shot his political opponents, whom called designing dema- 
gogues. According him, these people had rushed into print 
denounce his position for other reason than bolster their 
political ambitions. There was little that Coleman could do. 
was the right each country school board and every municipal 
board education determine what course study should 
followed given school. His battle was lost; and when 
was resumed years later, another state superintendent during 
the first world war, centered around the curriculum-making 
powers the school board. But that time German-American 
publie opinion had been weakened because war conditions 
that the opponents foreign languages public elementary 
schools had easy victory. 

Westphalia and numerous other places you started 
school with English First Reader and German Erstes Lesebuch. 
The languages the two little readers were rather new you. 
English you did not understand all and your experience with 
Standard German had been limited prayers, bits verse and 
song, sermons, overheard conversations with the doctor, the pastor, 
and visiting strangers. 

Let’s have look the little blue German ABC book. St. 
Louis publication, belonged the series, Herders Deutsch- 
Amerikanische Lesebiicher. method was first all direct. 
There wasn’t word English it. The little book was obviously 
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compiled under the influence nineteenth century German 
educational reforms, which American education was greatly 
indebted. Eclectic construction, had elements the 
the word and the sentence methods, and these the teacher 
usually added the alphabet method. Compared retrospectively with 
the English first reader, the little book was rather dull. 

The excitement began the second year. You had discarded 
your Erstes Lesebuch for brand new Zweites Lesebuch. Now 
you could read German stories and poems all alone; and you 
listened attentively when others read them. Without conscious 
effort you memorized the liveliest poems well that you never 
forgot them entirely. the top your list preferences was 
Friedrich Güll’s ‘‘Das Hislein.’’ 

During that memorable Zweites-Lesebuch year you also, during 
the Lenten season, received your introduction another German 
book, Biblische Geschichte, Bible History called it, but really 
Bible stories. These stories were printed English 
letters, just like your English second reader. You showed your 
discovery this print the hired man but already knew 
all about that and called [late 

About this time some neighborhood wit was ready teach you 
new language based Low German. called [xauzilate 
(Goose Latin). You were fluent, even proficient after the first 
lesson. was good example childhood response language 
fun. There were many such responses. 

During the first year you also began, with the help your 
mother your grandmother, memorize the answers the 
German catechism. This little book was full big religious 
words which had counterpart your Low German vocabulary. 
But you had know the answers, for they had 
recited the teacher. Fortunately, Saturdays you went 
Westphalia, where one the nuns, perhaps the parish priest 
his assistant, gave hour lively religious instruction, which 
eventually made the catechism seem meaningful. 

After three years the log-cabin country school you moved 
nearby railroad village and eventually you were introduced 
the Drittes Lesebuch, and the Viertes Lesebuch, and the old- 
fashioned Ahn’s Second German Book, which made you aware 
that there was such thing German grammar. You called Ahn’s 
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book ‘‘the translator’’ because contained translation exercises, 
and these, like everything else those days, just had done. 
But most your training German composition came from the 
summaries you wrote attempted write the pastor’s sermons. 
These summaries had handed the pastor himself, who 
read many them aloud during his daily period religious 
instruction, not without being frequently amused the turn 
given his utterances the preceding Sunday. 

One element your German course was penmanship. One never 
thought writing German anything but German script, just 
one never dared talk Low German people who were always 
dressed their Sunday clothes. 

The common school subjects like history, geography, arithmetic 
and drawing were taught English. This language sometimes 
seemed less old-fashioned than German and you wanted 
proficient it. the whole you enjoyed the English readers, 
even their vocabulary was beyond you. You were promoted 
from reader reader, rather than from grade grade. 

There were number opportunities for the extracurricular 
use Standard German. You sang the choir time English 
hymns were never heard; you were given parts German plays; 
throughout the year you heard many talks and sermons which 
you did not have write summary; local and regional meetings 
were conducted German; home you had more than just the 
modern little short prayer before and after meals; there were 
morning and evening devotions; Lenten services during which 
you heard daily readings from the New Testament; and May de- 
votions during which you participated some the most beauti- 
ful prayers and meditations the spiritual year. 

small candle-lit altar gave the parlor otherworldly atmos- 
phere. The familiar, folksy Low German was left far behind 
the satisfaction hunger for speech loftier 
kind. sure you sometimes fell asleep during those long eve- 
ning prayers Grandfather’s house. When this happened your 
elders were not shocked. They understood. 

home there were German language newspapers, magazines 
for children and adults, like the Marienkalender and 
Der Hinkende Bote Mississippi, both which were much 
demand because their interesting reading material. 
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This type FLES program had its shortcomings, doubt. 
The drill German grammar, which could have been associated 
with English language lessons, left much desired. Like 
millions native Germans you avoided the genitive and were 
never quite sure the difference between mir and mich, dir and 
dich. Insufficient use was made vocabulary-building possibilities. 
German did nothing like the interesting language exercises 
that were available the English textbooks. And the program did 
not emphasize language study having value beyond practical 
considerations. 

However, within these practical limits, which you often trans- 
cended, this bilingual instruction produced results. You under- 
stood Standard German wherever you went and you were able 
make yourself understood that language. the age ten 
eleven you were trilingual after having started school 
monolingual. Because this training thousands your genera- 
tion the Army Occupation, after the first world war, realized 
how absurd our American hate-inspiring propaganda had been. 
That intense, blind hatred the so-called ‘‘Hun’’ did not return 
during the second world war. 

Like millions North Germans you had non-conformist pro- 
nunciation two initial and one final consonant. You said ]se 
[spresin] [ste :m] [ta :x] [kru :x]. Eventually you conformed and 
that was more than one your later Heidelberg professors had 
ever done. And you did not bother too much about distinguish- 
ing between dative and accusative pronoun pairs like mir and 
mich, dir and dich, you again had lots company Germany 
itself, where children had not studied two languages elementary 
school. Linguistically you were ahead many rural and urban 
German children. And you were able get away from dialect 
much more easily than many Swabians and Alemanians are able 
the present time. 

you decided teacher and went normal school, the 
chances were that you would need some preparatory credit. You 
could depend getting three four units the basis 
the German you had learned elementary school. Your real 
opportunity, however, was the privilege doing your two terms 
practice teaching German, under competent laboratory-school 
supervision. sure, you had some grammar learn but you 
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easily keep ahead the classes you were teaching. These 
high school classes never presented any disciplinary problems. 
Home work was ruthlessly demanded just had been the 
bilingual elementary school. Your only problem was learning 
language teacher, and here your main difficulty was over 
when your German-speaking supervisor called you for private 
conference and drove home the idea that prepositions did have 
something with the correct use the dative and the accusa- 
tive. 

these final paragraphs seem somewhat sentimental there 
may two reasons: the childhood teaching career, 
the ripe age 17, taught German elementary school. 
the present time have live radio show called ‘‘German 
for Children,’’ with kids radio studio every 
Saturday morning.? 

lived age enthusiasm, quite unlike our mid-century 
period, which waited for English professor come along and 
wake the guild modern language teachers! Among the 
enthusiasms inculeated the bilingual school were the German 
language and the American Fatherland. Our Drittes Lesebuch 
had piece entitled ‘‘Die Muttersprache.’’ Here are the first six 
lines: schöne deutsche Sprache du,/ Die mich zuerst die Mutter 
der zuerst ich Gott verehrte—/ Mir sagt keine andere 
zu,/ Als allein! Nur du! nur du! 

the same Drittes Lesebuch patriotie invocation America 
ended follows: Die Freiheit ist’s, deinen Gauen/ Dereinst 
erworben schwer durch Blut./ Lasz dankbar sie uns fürder 
schauen,/ Bewahr’ uns ihre treue Hut!/ mögen licht die 
Streifen winken,/ Wie sie der Väter Blick schon sah,/ Und nie 
ein Stern verdunkelt sinken/ Aus deinem Schild, Columbia! 

the national level, too, enthusiasm found expression verse. 
the year 1900, when the National German-American Lehrerbund 
held its annual meeting Philadelphia, there was long welcome, 
prologue verse, written and spoken Professor Hertzog, 
who wound with these lines: Ihr deutschen Lehrer,/ deren 
Händen/ Die Saat der Zukunft—/ Der Reife harrend—/ Liegt 


the autumn 1957 ‘‘German for Children’’ became Conversational 
German for Children,’’ series Channel 13, listed the local program 
section the Guide. 
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treu verwahrt./ Euch preisen jubelnd/ Viel tausend Zungen,/ 
Euch schlagen freudig/ Viel tausend Herzen/ warm entgegen,/ 
Seid hoch willkommen/ unserem Kreise! 

Verse was again the formal mode when this same 
National German American Teachers Association held its annual 
meeting, not Philadelphia, Cincinnati, Milwaukee, but 
Berlin itself, 1912. The stanzas were written less person 
than Ludwig Fulda. More important, however, than Fulda’s 
welcome was the spirit which prompted the adjournment from 
social gathering New York the regular meeting Berlin! 

was the era the natural method, once hailed such men 
Longfellow, Elliot, and Hadley, and the sounder, more eclectic 
direct method, both which appear new some teachers the 
nineteen-fifties. 

have feeling that the spirit which prompted such abundant 
enthusiasm, the spirit that culminated the voyage 
Germany 1912, might well source inspiration and 
subject pedagogical research our time. would not take long 
suggest number dissertation subjects dealing with the age 
when German-American leadership, backed strong German- 
language press, worked toward folk-centered, highly integrated 
American culture. 
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BASIC SYNTAX FOR LANGUAGE LEARNING 


Joun WATERMAN 


study syntax study sentence structure, and sense 
the average student knows good deal about the structure his 
native language even though may have had but minimum 
formal grammatical instruction. Teaching him foreign language, 
therefore, can easier first made aware the intricate 
processes which uses with ease his own speech. That 
fact does possess such abilities can demonstrated means 
the first verse Lewis Carroll’s poem the Jabberwocky 


brillig, and the slithy toves 
Did gyre and gimble the wabe: 
All mimsy were the borogoves, 
And the mome raths outgrabe. 


Upon first reading this bit nonsense verse, most students 
will comment that ‘‘it doesn’t mean ‘‘it doesn’t 
make sense.’’ This, however, only partially true, since they are 
fully aware the function that each word plays its own con- 
struction: they can identify every word part speech, 
whether noun singular plural, whether verb the past 
present tense, and forth. Charles Fries phrases it, 
referring Alice’s remarks that the poem filled her head with 
ideas, only she didn’t exactly know what they were: ‘‘The ‘ideas’ 
which the verse stimulates are without doubt the structural mean- 
ings for which the framework contains the signals. Most these 
nonsense words have clearly marked functions frames that 
constitute familiar structural Otherwise stated: the 
syntactical meaning the Jabberwocky selection quite clear the 
lexical meaning, course, critically inadequate, but that 
problem and not syntax. 

When faced with the task analyzing the sentence structure 
foreign language, the untrained student disadvantage 
inversely proportional the syntactic similarities between his 
native tongue and the one attempting learn. there 
low degree coincidence—as between Classical Latin and English 


The Structure English (New York, 1952), 71. 
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—he will flounder unless given assistance; if, conversely, the two 
syntaxes have much common—as the case, say, with Swedish 
and English—then the student can muddle through with but 
little attention structural problems. the learning any 
foreign idiom, however, the student’s ability cope with syntactic 
problems becomes greater first made aware the processes 
which unconsciously uses structuring his native language. 
The balance this article, therefore, will devoted review 
some the more common structuring devices—most them 
found all languages. conviction that information 
this sort should given students the outset course; 
certainly before formal instruction the grammar language 
imparted. 


WORD-ORDER 


Probably the most universal syntactic devices word-order. 
Modern English depends heavily upon it; much so, indeed, that 
American students must made realize that other languages— 
notably those that have preserved greater number inflectional 
morphemes—rely far less than English upon features arrange- 
ment. practical demonstration the paramount importance 
word-order our language can given scrambling the 
the Jabberwocky verse: the result chaos. Why? 
Because now the structural meaning, too—in addition the lezical 
—has been hopelessly distorted. 

The key proper understanding what mean the 
expression found the phrase con- 
which may defined one two more words that 
enter into given construction (any meaningful arrangement 
words). Immediate constituents are often continuous, sometimes 
contiguous, and, for any given language, fall into patterned se- 
quences. English and German, for instance, descriptive 
tives follow limiting adjectives and precede the nouns they modify. 
Descriptive adjectives, turn, may further sub-divided accord- 
ing permitted sequences: for example, can say ‘‘the big 
black but not ‘‘the black big 

considerable importance, however, that immediate con- 
stituents need not continuous. Students German frequently 
complain because ‘‘the words that belong together are far apart.’’ 
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They may derive comfort realizing that English, too, sins this 
respect. you ask them link those words which most immediately 
belong together the sentence What are you doing that for?’’, 


they can easily enough convince themselves that for and 
doing ‘‘belong together’’ even though they are discon- 


tinuous. This sort insight helps prepare the student for the 
syntax subordinate clauses and separable prefixes. Moreover, 
helps him realize that although word-order extends from the 
two-unit phrase the most complex sentence, there usually 
definable regularity sequence. little practice identifying 
the immediate constituents few English sentences will improve 
his ability untangle the sentence structure foreign language. 


CONSTITUENT CLASSES 


Since most our students have had only smattering grain- 
mar, many try get along with minimum formal 
grammatical presentation. Few us, however, have dispensed 
with the traditional terminology our instruction: still refer 
nouns, verbs, prepositions, and forth. The teaching syntax 
becomes simpler task can give these terms for the 
speech’’ tangible frame reference. all languages yet investi- 
gated some words share similar identical structural environ- 
ment, thereby permitting group them into Thus, 
might construct key sentence like ‘‘The boy has knife.’’ 
All those words language which can substituted for any 
one the constituents this construction would then reckon 
constituent-class. For example, those words which 
can stand the place boy traditionally ‘‘nouns.’’ There 
compelling reason why should avoid the term ‘‘noun,’’ but 
are overlooking effective pedagogical device fail 
add that all such words fit into the same structural frame. Since 
most the languages taught our schools belong the Indo- 
European group, this reference structure (and, concomitantly, 
usually more immediate and meaningful method 
dealing with the parts speech than that giving philosophical 
definitions (‘‘a noun the name person, place, thing’’). 
also some help the student told that parts 
speech are traditionally further divided according whether they 
foliow inflectional patterns (nouns, pronouns, adjectives, and 
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verbs) or, when lacking features, according their 
function (adverbs, prepositions, conjunctions). 


STRESS AND INTONATION 


Theoretical currently concerned with problems 
stress and intonation. And with good reason, for out such 
studies there will probably developed controllable method 
for (and teaching!) the syntax language. Teachers 
the highly inflected languages, especially, have never been able 
deal satisfactorily with the problems sentence structure. 
German, for instance, aside from some fairly statements 
about the relative position the various elements sentence, 
there little absolute even near-absolute nature that can 
told the student. lean heavily upon such expressions 
and yet any page prose—not speak 
poetry—or thirty seconds conversation will yield rat’s nest 
exceptions. Why? Obviously because our ‘‘rules’’ are 
scribed have only limited usefulness. But even though have 
not yet devised accurate method systematizing those 
features selection which determine the sequence words 
construction, can still direct our students’ attention what 
most likely the fundamental consideration upon which these 
features are somehow based—namely, stress. 

For instance, which the following sequences are permissible 


hit 
Him hit he. 
Him hit, 


The first example the familiar subject-predicate type sentence 
which, because its occurrence, considered ‘‘nor- 
mal’’; has stress and intonation pattern. Number 
two non-English and therefore unacceptable the native 
speaker. Number three acceptable providing him and hit are 
properly stressed and the entire phrase given characteristic 
intonation-contour (‘‘Him hit! But for some reason didn’t 
hit anyone else!’’ Or, with extra-heavy stress and sharp intona- 
tion-rise hit: ‘‘Him hit! But the others only slapped!’’). 


German presents somewhat different 
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hat ihn geschlagen. 
Ihn hat geschlagen. 
Ihn hat geschlagen. 


worn 


The most obvious disparity that numbers one and two are 
idiomatically acceptable, whereas three not. Furthermore, ‘‘Ihn 
The most emphatic combination German would probably 
hat (aber) geschlagen!’’ with final rising-falling scheme 
characteristic words with terminal unstressed syllable. 

full-seale investigation the stress and intonation patterns 
any language would lead the teacher too far afield, but even 
brief these phenomena will help the student appreciate 
the important réle played emphasis determining word-order. 
All us, course, make mention emphasis order rationalize 
and explain certain syntactic deviations, but perhaps not many 
realize that stress and intonation probably exert more 
primordial upon sentence patterning than does any self- 
contained system permissible word sequences; indeed, 
could somehow probe into the innermost heart language, 
might well discover that emphasis and word-order stand the 
relation one another cause and effect. way illustration, 
like point out our students that German, with the syntactic 
precision afforded its case-makers, has freer, more fluid 
word-order than English. But this freedom not great 
sometimes imagined. Take the sentence ‘‘Den Vater sah der 
this phrase given the stress and intonation pattern the 
conventional subject-predicate sentence, nine out ten Germans 
will change ‘‘Der Vater sah den Jungen.’’ Only properly 
stressed speech does all ambiguity disappear. print, course, 
the phrase mean ‘‘The boy saw his father,’’ but the 
reader would certainly expect the context justify the word-order. 

Sometimes—quite often inflexibly patterned language 
Modern English—syntax customarily define (word-order) 
breaks down adequate signalling device. For instance, what 
the meaning the following two sentences? 


Will you good enough pass all folklore material.’’ 
you willing discuss any old 


When these sentences were originally dictated their meaning 
was clear, but later typewritten copy the ambiguities were 
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obvious. They were meant mean (and did mean when properly 
Will you good enough pass (judgment) all folklore ma- 


terial.’’ 
you willing any old (previous, not new) business?’’ 


Although the use italics, quotation marks, and the like can 
reflect stress and they only imperfectly and 
within limits. The only way avoid ambiguity 
sentences the sort given above choose different words. 


AGREEMENT 

Since Modern English—quite unlike many another tongue—has 
preserved few instances grammatical agreement, speakers 
English who are learning another language should not only aware 
the vestiges that still live their own speech, but they should 
also alerted the extensive use made this feature selection 
determining the syntax other languages. Two general types— 
government and concord (or special mention. 

Government involves the selection certain inflectional forms. 
This selection—the results which yield structural 
pattern—is determined the influence some words upon the 
case mood others: say that the accompanying form 
the selected form. Thus, list the three words talk, 
work, with, and then seek determine what control they exert 
upon the inflected forms the first-person personal pronoun, 
shall course arrive the patterns talk, work, with me. When 
noun-like words are involved, these special inflectional categories 
are called 

Almost the only remnants case still left English are found 
the pronouns (the personal pronoun and the relative who), 
that grammatical government has long since given way word- 
order the principal means signalling the syntactic function 
nominals. Even the few instances where case distinctions have 
been preserved they are accorded only limited recognition 
structural markers. you ask class American students 
the sentence ‘‘Him and chased the they will 


purposely avoid discussing juncture this article, although criti- 
cal feature the total meaning these two sentences. 
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change read ‘‘He and chased the boy.’’ Probably one will 
suggest that perhaps the word-order faulty, that should give 
priority the case-markers, and that the sentence ought read 
boy chased him and me.’’ These same students, studying 
Latin, Greek, German, Russian, would well know and re- 
member that government certain languages active, vital, 
and often sovereign method determining syntactic relationships 
—even English does manage get along with very little it! 

The second type grammatical agreement—concord—is 
prominent the syntaxes many languages, that the bulk 
elementary instruction often centered this particular phenome- 
non. And the monolingual speaker English is, usual, poorly 
equipped cope with the difficulties encounters soon 
ventures beyond Anglo-Saxon. 

Simply put, the term ‘‘concord’’ means that certain words are 
required take certain forms which correspond certain ways 
with certain other words. The demonstrative pronouns this and 
that evince about all that left concord English: they change 
these and those when construed with plural noun. Other rem- 
nants include the congruence noun and verb the third person 
singular the present indicative most verbs, and the selection 
gender when the singular the personal pronouns used— 
although the restriction English natural gender makes the 
choice easy one. 

Students beginning German doubt struggle more with 
grammatical agreement than with any other phase syntax, for 
under this rubric fall the conjugational and declensional patterns, 
the gender all nominals, and the rules which determine the 
selection cases. Our grammars lot lighten the learner’s 
task systematizing and summarizing the information must 
absorb, but his knowledge and understanding how these discrete 
units language can articulate into meaningful arrangements 
sounds and forms will great extent depend upon his over-all 
awareness syntactic processes—most especially they apply 
not apply his native language. 
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ANDERE GUTE(N) MANNER 
STUART GALLACHER 


What endings should attributive (i.e., deseriptive qualitative) 
adjectives have following andere, einige and their like? This prob- 
lem, sure, not major one, but all too frequently rather 
vexing for both the teacher and the student. Apparently since 
themselves not agree with one another this 
point, authors our beginning and advanced grammars, unfor- 
tunately, have glossed over avoided presenting the problem. 
would very helpful, our future grammars statement 
something like the following would included, i.e., After several 
limiting (indefinite pronominal and numerical) adjectives the 
plural attributives add the nominative and accusative cases 
and -en the genitive and dative. These limiting adjectives are: 
ähnliche, andere, beide, einige, einzelne, etliche, gewisse, manche, 
mehrere, sämtliche, solche, sonstige, verschiedene, viele, irgend- 
welche, and wenige. 

Example: andere gute Männer 
anderer guten Männer 
anderen guten Männern 
andere gute Männer 


After any other limiting adjeetive the plural the attributives 
add -en all cases. 
Example: alle guten Männer 
aller guten Männer 
allen guten Männern 
alle guten Männer.’’ 


the authorities eonsulted this point good majority favor 
the above solution, e.g., Cochran, Curme, Sütterlin, 
and matter historical fact the present so- 
called weak -en intervening attributives the plural rela- 


Cochran, Practical German Review Grammar, New York, 1937, pp. 
and 177; George Curme, Grammar the German Language, Chicago, 
1922, 132; Ludwig Sütterlin, Die deutsche Sprache der Gegenwart, Leipzig, 
1910, 331; Wilhelm Wilmanns, Deutsche Grammatik, Straszburg, 1911, 
388. 
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tively Who knows, then, but that analogy this time 
may the ending the plural for attributives following any limit- 
ing adjective? Since unanimity exists among authorities the 
above instances, the problem not matter simply developing 
Sprachgefühl. There set pattern for such development. 
way creating modieum unanimity has been sug- 
gested that all accept the above solution, help speed the 
historical processes employing -en the ending for attributives 
after any limiting adjective any plural form. This not the 
first time plea for order has been made. Years ago Gustav Wust- 
mann clearly saw the need making decision one way the 
other and remarked, ‘‘Sollte denn nicht möglich sein, hier Ord- 
nung und Regel pleaded the case the histori- 
eally strong endings, but realized success for his effort. any 
event, our future grammars something should said this 
point. 
Another item this vein the following: ‘‘In the plural forms 

limiting adjective following alle which does not have partitive- 
genitive aspect will have the same case endings does alle* itself, 

alle diese Bücher 

aller dieser Bücher 

allen diesen Büchern 

alle diese Bücher 

all may uninflected throughout, g., 

all diese Bücher 

all dieser Bücher 


all diesen Büchern 
all diese Bücher 


the other hand, after the other limiting adjectives partitive- 
genitive understood when the second adjective likewise limit- 
ing one, e.g., 

einige dieser Biicher 

einiger dieser Biicher 

einigen dieser Biicher 

einige dieser Biicher.’’ 


Cf. Siitterlin, ibid., 333. 

Wustmann, Allerhand Sprachdummheiten, Leipzig, 1903, pp. 30- 
32. 

Annliche and andere when following alle become attributive nature and 
are consistently declined with the weak -en. 


[1 
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However trivial these points may seem many, would like 
see them included future grammars. Despite impressions the 
contrary, some students believe what they read grammar. 


Michigan State University 


WHAT ABOUT THE GERMAN 


Among topies chronically neglected our elementary grammars 
and classrooms the significance the German umlaut. There 
hardly textbook which deems this nicety worth even cursory 
treatment, and our the two dots mere fly specks— 
and sometimes not even that. And yet even superficial treatment 
the subject should prove interesting and enlightening most 
students, for gives them insight into the workshop the 
German language (as well English!). helps them de- 
velop feeling for the language, especially the field word 
formation. And lends their efforts the fine touch and the finality 
without which all things life remain crude and formless. 

Practically all occurrences the umlauted mutated vowels 
modern German result from the presence—in earlier stage 
the language—of i-vowel the following syllable. The mu- 
tation these back vowels (a, was effected physiologically 
the anticipation the adjacent high, front, rounded vowel, 
resulting new series sonants, two which were strongly 
labialized (6, ü). The placing the two superseribed dots in- 
dicate umlaut derives from the manuscript tradition writing 
above the letters The first these vowels undergo this 
modification was the change took place during the 
Old High German period. Orthographically, this change was usually 
recorded although later spelling reforms, prompted his- 
torical considerations, frequently replaced with 

Once the physiological basis mutation understood and ap- 
preciated, the students will take greater care paying attention 
this change, which, after all, just important (and the very 
same thing) the English change from foot feet (Old English 
fot fet), mouse mice (Old English mus mys). this very 
day, the presence umlauted vowel English and German 
frequently the feature which distinguishes certain verbs from 
their corresponding nouns adjectives: filth foul, food feed, 
brood breed, tale tell, ete. 

There are about fourteen instances where have clear-cut 
result umlaut German: 
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with many agent nouns -er formed from verbs and nouns. 
The prototype these formations the Latin -arius, which 
the the ending initiated the umlaut. Examples: Bicker 
(backen), Händler (handeln), Mérderer (Mord), Täter (Tat), 
Bläser (blasen), Engländer (England), Gärtner (Garten), Wärter 
(warten), Pförtner (Pforte), Verräter (verraten), Verkäufer (ver- 
kaufen), Säufer (saufen). 

with female agents, animals, nationals ending -in: Ärztin, 
Köchin, Jüdin, Französin, Hündin, Landsmännin, Bäuerin, ete. 

with feminine abstracts (and some other nouns) -e, usually 
derived from adjectives: Güte (gut), Grösse (gross), Höhe (hoch), 
Blässe (blass), Kälte (kalt), Wärme (warm), Blösse (bloss), Nähe 
(nah), ete. 

with masculine nouns -ig, -ling: Jüngling (jung), Zögling 
(ziehen, zog), Säugling (saugen). 

with all diminutive neuters -chen and -lein: Mädchen, 
Fräulein, Männlein, Häuschen, Büchlein, ete. 

with neuter collectives and products resulting from previous 
action: Gebüsch (Busch) (Strauch), Gebäck (backen), 
Gebäude (bauen), Gehöft (Hof). These nouns originally ended 
-ja, and caused even such words Feld and Berg into 
Gefilde, Gebirge. 

with many plurals and practically all -er (which 
Old High German had the endings and -ir): about mono- 
feminines Class II, such Ängste, Äzte, Fäuste, 
Früchte, Hände, Kräfte, -künfte, Läuse, Mäuse, Mächte, Nächte, 
Städte, Wände, ete.; numerous masculine monosyllabies, such 
Fuss, Fluss, Guss, Kuss, Sohn, ete.; all neuters having the plural 
ending -er (if capable taking umlaut): Buch, Haus, Glas, 
Loch, ete. 

with adjectives ending -ern (and sometimes -en) denot- 
ing substance: hölzern (Holz), gläsern (Glas), tönern (Ton), ete. 

with adjectives featuring the endings -ig, -lich, -icht, -isch: 
gütig (gut), lässig (lassen), hässlich (hassen), göttlich (Gott), 
französisch (Franzose), nördlich (Norden), städtisch (Stadt), 
ländlich (Land), mächtig (Macht), häuslich (Haus). 

10) with most common adjectives the compara- 
tive and superlative degrees (which OHG were indicated 
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-iro and -ist): grösser (gross), jünger (jung), älter (alt), wärmer 
(warm), ete. 

11) with many causative verbs (characterized the suffix -jan 
Old High German). Note that all these verbs are weak. (Paren- 
thetically may said that all verbs with umlauted root- 
vowel except lügen and trügen are weak.) Examples: füllen (voll), 
fällen (fallen), tränken (trinken), wägen (wiegen), säugen (sau- 
gen), stärken (stark), schwächen (schwach), ete. 

12) with many verbs denoting the beginning action (in- 
choative verbs), those derived from the common adjectival com- 
paratives, and those ending -eln denoting action mini- 
mized form: erröten (rot), erhöhen (hoch), erläutern (lauter), 
vergrössern, schmälern (schmal), lächeln (lachen), hüsteln (hu- 
sten), spötteln (spotten). 

13) with the second and third persons singular the present 
strong verbs containing combinations capable assuming um- 
laut. Here again Old High German shows the thematic 
vowel (cf. gibis, gibit). Examples: fällst (fallen), 
stösst (stossen), läufst (laufen). Note also that those strong 
verbs with the root-vowel, such geben, nehmen, sehen, 
treffen, ete., change the ifie) the second and third persons, 
likewise the familiar imperative. (although analogous the 
Germanic phenomenon). 

14) with the past subjunctive all strong verbs (if possible) 
zöge (209), käme (kam), stürbe (starb; stürbe used distin- 
guish from the homophonous sterbe), würde (wurde). This same 
change made with the modal auxiliaries könnte (konnte), möchte 
(mochte), dürfte (durfte), müsste (musste). 

This not, course, exhaustive treatment the subject, for 
there are numerous instances where the above rules not 
especially case modern formations when words have been 
taken over from foreign languages. But and large safe 
say that least cursory treatment the derivation and sig- 
nificance the German umlaut will bear some dividends with 
least some members our German classes. 


No. Texas State College 
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THE FORGETTING RATE LEARNING GERMAN 


GEORGE SCHERER 


This report deals with attempt establish the extent 
which ‚students who have completed first-year college German 
allegedly ‘‘forget all they ever knew’’ during the summer months 
which German studied. the University Colorado 
have been giving nationally standardized test the end the 
college year all German students just eompleting their first 
year study. Therefore check forgetting was easily made 
giving the same test all students beginning their second year 
study the fall. The results were collected over six-year 
period. four these years gave identical versions the 
Advanced Form the Cooperative German Test (published 
American Council spring and fall. the other 
two years gave different versions spring and fall. 


The check involved 135 eligible subjects out total some 
500 students who took the test both spring and fall. Eligibility 
subject the experiment required that the student had 
finished his first year study the end the regular college 
year and had not resumed his formal study until entered 
second-year course the ensuing fall; and had had informal 
with German, virtually none, during the summer months. 


The Cooperative test was not the final class activity the first- 
year course, nor was the first activity the second year. 
habitually gave the test one two days before the last meeting 
the class the spring. The fall check second-year students 
was made after the first three meetings the class. This was done 
afford students the opportunity settle down and also include 
the late registrants. 


The following tables show the results the experiment and, for 
the sake comparison, the national norms for one and two years 
study. 


Table National norms the Advanced Form the Cooperative 
German Test for one and two years college German, based 
2500 cases for each year. 
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Reading Vocabulary Grammar Total 
One year 56.2 56.4 52.8 55.4 
Two years 66.9 67.3 62.5 67.1 


Table II. Average scores 135 first-year students the Ad- 
vanced Form the Cooperative German Test before and after 
the summer months during which German was studied. 


Reading Vocabulary Grammar Total 


Spring 63.3 66.2 57.3 63.2 
Fall 63.8 66.1 56.1 63.0 


Net gain 
loss +0.5 —0.1 


difficult account for the average gain 0.5 reading 
ability. loss any the part scores should not surprise us, but 
only the fact that the loss slight. interesting com- 
mentary the value grammar for reading ability when loss 
grammatical knowledge (—1.2) partly compensated for 
gain reading ability (+0.5). Although slight shift the 
various abilities takes place, the total for spring and fall are 
virtually the same (63.2 and 63.0). 

Among the 135 eligible subjects there were who had spring 
scores below the departmental average for the six-year period and 
cases above it. Strangely enough, the lower group gained 
average 0.4 point the total score, while the upper group lost 
average 0.7. Perhaps this the case because the good students 
had more forget. The Spearman rank correlation formula yields 
coefficient virtually zero. 

The aims the course and the teaching method employed may 
partly responsible for such high retention. During the six-year 
period our beginners’ course was taught uniform manner 
most sections. The chief linguistic goals were the receptive skills 
reading and listening; recognition ability only was expected 
Although the average loss 1.3 points grammar 
really very little, the figure suggests that grammar forgotten 
most rapidly. this the case, then would reasonable 


full description the course can found my: ‘‘The Psychology 
Teaching Reading through Listening,’’ GQ, XXIII (May, 1950), pp. 151-60. 
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expect that course which puts more stress the manipulation 
grammatical forms the loss the grammar section the test 
might far greater. Our subjects did not know much grammar 
begin with and hence could not very well drop much this 
the moment are putting little more emphasis 
grammar and perhaps shall have chance few years 
make valid comparison the forgetting rates under the two 
different sets aims. 

Another factor which may enter into the picture that assi- 
milation. There some reason believe that the five-hour course 
does not afford the busy student enough time for full digestion 
the material. His mental metabolism continues work after the 
course over and finally catches some time during the 
summer. The average gain 0.5 point reading ability lends this 
hypothesis some support. 

The experience once having taken the identical test is, 
course, some advantage. the two years which changed 
another test form the fall, the average loss the total score 
for cases was somewhat greater than the other four years 
when the same form was given both times. However, the increased 
loss average 0.6 point even then not very significant. 

While several factors conspired draw the scores together, such 
the identical tests four the six years, four five contact 
hours between tests, cramming for the final examination, and time 
for belated assimilation, must not forget that those who worked 
with German any appreciable extent during the summer were 
eliminated from the study. class made only students eligible 
for this type study would below normal ability since 
hoped, not expected, that will always have certain 
number students who will have done something worthwhile with 
the language during the summer months. 

Considering all the conditions and limitations the study, 
there one tentative conclusion made: About one week class 
the fall should suffice bring the student back the level 
ability had when classes came end the spring. Further 
study the problem, especially situations where different aims 
and methods prevail, might well serve clarify some the issues. 


University Colorado 
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NEWS AND NOTES 


CHAPTER REPORTS 


CENTRAL NEW YORK CHAPTER 

Nineteen members attended the Spring 1957 meeting Cornell University 
May 18. President (Mrs.) Else Fleissner expressed the Chapter’s good wishes 
the host, Mr. Victor Lange, his appointment Princeton University. Mr. 
Karl Koenig (Colgate University) reported ‘‘Test for the MLA Teachers’ 
Guide, Units through Beginning German,’’ the Hamilton N.Y. School. 
Mr. Albert Scholz (Syracuse University) reported the extensive use T.V. 
the Hagerstown, Md. School System grades through 12. President 
Fleissner called attention recent article the Atlantic Monthly Ger- 
many, the publication The National Interest and Foreign Languages, and 
the Northeast Conference April, especially the German demonstration 
class and the language laboratory discussion. Mr. Herbert Peisel (Syracuse 
University and National AATG Treasurer) called attention articles the 
March concerning: The Revised Constitution, Status Membership, 
Treasurer’s Report, and Increased Dues. Mr. Anthony Schepsis (Utica Free 
Academy) urged district German contest. Mr. Frederic Kramer (Syracuse 
University) favored district modern language festival, and also called atten- 
tion the temporary teaching certificates issued the N.Y. State Education 
Dept. 
The following Chapter Officers for the next two years were nominated, 
elected and installed: Pres. Mr. Paul Weigand (Harpur College), Vice Pres. 
Mr. Albert Scholz, Treas. Herbert Peisel, Secretary, Rayınond Wiley. Mr. Scholz 
read paper Marien-Leben,’’ circle thirteen poems written 
January 1912 Duino, which have received scant attention scholars thus 
far spite the close affinity some the poems the Duineser Elegien. 
The Chapter Fall Meeting will take place Colgate University the invita- 
tion Mr. Clifford Gates. 


Moyne College, Syracuse 
Secretary 


LONG ISLAND CHAPTER 

The last meeting the academic year 1956-57 the Long Island Chapter 
the AATG was held Wednesday, May Ist, 4:00 P.M. the campus 
Adelphi College. The Twelfth Annual High School Contest sponsored the 
Long Island Chapter for students German was administered jointly with 
this meeting. 218 students participated the contest this year. previous 
years the awards granted the winning students will donated the Literary 
Society Foundation New York City. Winners the Third and Second Year 
AATG High School Contest will receive silver and bronze medals respectively, 
and winners the First Year Contest will awarded book prizes. The stu- 
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dents receiving honorable mention will given Certificates Merit. Dr. 
Anton Huffert Adelphi College served Chairman the Contest Com- 
mittee. 

Dr. John Forst, Vice-President the Long Island Chapter, opened the 
business meeting the absence the President, Dr. Siegfried Muller, who 
leave absence from Adelphi College for the spring semester. Dr. Forst 
for the secretary’s and treasurer’s reports, respectively. Miss Gunther, 
the chapter’s treasurer, reported balance hand $88.94 and total mem- 
bership May The new business the agenda consisted arrang- 
ing program for the New York State Conference Teachers the Southern 
Zone Long Island, which will take place Oceanside High School Octo- 
ber 11, 1957. 

the next item the agenda, Dr. Forst mentioned the German Scholar- 
ship, which offered annually Adelphi College deserving Freshman, 
and urged chapter members search for potential applicants, since there had 
been recipient this year. 

was announced that Miss Sormani had won scholarship for study 
Germany granted the German Bundesrepublik. Mr. Baker had been given 
Fulbright for the summer seminar the Goethe-Institut Miinchen. Mrs. 
Kantz had accepted teaching position Bayreuth, Germany, and Mr. Keffer 
will sail for Germany the New Amsterdam the end June. 

After setting the fall meeting the Long Island Chapter for Wednesday, 
November 6th, Adelphi College, the meeting was adjourned 5:00 P.M. 
Adelphi College, Garden City 

Eva MERRETT, Secretary 


BOSTON CHAPTER 
The Boston Chapter, A.A.T.G., together with Die Tafelrunde, celebrated 
its annual Christmas Party Saturday, December 15th, p.m. Phillips 


the meeting and introduced Dr. Werner von Holleben, Consul the German 
Federal Republic Boston, who gave brief opening address German cul- 
ture today. 

Miss Muriel Hebert Wolf, soprano, accompanied Mr. Joel Mandelbaum, 
flutist, offered very appropriate group selections from Handel, Bach and 
Hindemith, ably and delightfully rendered. Professor Krister Stendahl the 
Harvard Divinity School spoke und Englisch als theologische 
Sprachen.’’ Professor Stendahl was able illustrate some striking differences 
the quality religious sentiment expressed the two languages. 

The entire assembly joined the singing German Christmas songs. 
Tufts University 

WELLS, Secretary-Treasurer 


The Chapter together with the Tafelrunde, met Saturday, March 16, 
P.M., the Phillips Brooks House, Harvard Yard, Cambridge. 
President Harry Zohn opened the meeting and informed the sixty-five mem- 


Brooks House, the Harvard Yard, Cambridge. President Harry Zohn opened 
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bers and guests about the German Book Exhibit, ‘‘The German Book,’’ held 
during the month April the Boston Library. 

Miss Rosalind Hupp, leading contralto New England Opera Company, 
accompanied Dr. Jean-Pierre Barricelli, pianist, Brandeis University, 
offered selections from Brahms, Schumann, and others, very appreciative 
and delighted audience. Professor Walter Toman, the Psychology Depart- 
ment Brandeis University, author several volumes prose and poetry, 
gave stimulating talk Das literarische Wien von heute.’’ 

The meeting adjourned P.M. and was followed social hour and 
refreshments. 

The Chapter met Saturday, May 11, P.M., the Phillips Brooks 
House, Harvard Yard, Cambridge, for the final meeting the year. 
President Harry Zohn presided. 

Miss Trudy Salomon, pianist, soloist with the Boston Civie Symphony 
Orchestra and teacher Lesley College, entertained with group brilliant 
piano selections from Mozart, Schumann, and Rachmaninoff. Professor Egon 
Schwarz Harvard University, recipient Guggenheim scholarship for 
study Germany, delivered penetrating talk ‘‘Hermann Hesse’’ the 
oceasion the eightieth birthday the author. 

After the adjournment the meeting 4:45 P.M., the entire assembly 
enjoyed congenial coffee hour. 

Boston College 
JOHN MULLIGAN, Vice President and Secretary 


INDIANA CHAPTER 

The annual spring meeting the Indiana A.A.T.G. was held the 
Wabash College Crawfordsville, Indiana Saturday, April 13, 1957. 
the morning session met with the Indiana Foreign Language Teachers Asso- 
ciation. After the business meeting Professor Albert Marckwardt the 
University Michigan gave brief history the Foreign Language Pro- 
gram the M.L.A. pleasant luncheon meeting the Union Building was 
concluded with informal and very well received talk ‘‘a Businessman 
Looks Foreign Languages’’ Mr. Albert Wiggins, Westinghouse 
Corporation Vice President. 

The German meeting was called order 2:10 p.m. our chapter presi- 
dent, Professor Joseph Height Wabash College. Twenty-four members 
were present. The earlier half our meeting was given our speakers. Pro- 
fessor the University Chicago, alumnus our host 
institution, gave behind the scenes’’ picture the difficulties encountered 
preparing the new and revised edition the Muret-Sanders German-English 
Dictionary. His talk explained the delay the appearance this prematurely 
announced publication. all goes well, the English-German portion should 
appear late 1958, the early part 1959. Professor Dr. Anton Luderer 
Realgymnasium Wien, exchange teacher DePauw University, de- 
lighted his audience with charming, informal exposition his personal phil- 
osophy education, calling for development the four the 
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physical, ethical, emotional, and Mr. Gordon Gockley Indiana Uni- 
versity told his teaching German fifth grade pupils Bloom- 
ington, Indiana, using unit project based the Alt 
Heidelberg’’ story Wilhelm Meyer-Forster. 

The business meeting was opened with the reading the minutes the 
previous meeting and the Treasurer’s report. Professor Lederer Wabash 
College made motion that the president appoint standing committee pro- 
mote the teaching German the public schools the state. His motion was 
seconded and passed unanimously. The president appointed Professor Lederer 
the chairman this committee. was moved and seconded that the contri- 
bution cents per member which the group gave support the state’s 
Foreign Language Newsletter cancelled once since the state organization, 
for the language teachers, had voted assess its members for the same purpose. 
This motion was carried unanimously. President Height adjourned the meeting 
3:50 


Purdue University 
Orr, Secretary-Treasurer 


CENTRAL PENNSYLVANIA CHAPTER 

The Central Pennsylvania Chapter, A.A.T.G., held its Spring meeting 
Saturday, May 18, 1957, the Pennsylvania State University, University Park, 
Pa. The President conducted the business meeting one the German De- 
partment offices Sparks Building. The Treasurer reported balance $6.68. 
Committees were appointed and plans for fall meeting were discussed. Pro- 
fessor Albert Blume, Vice-President the Chapter and chairman the 
program committee, planning have the fall meeting held Bucknell Uni- 
versity, Lewisburg, Pa., late October. 

Dr. Gerritt Memming Albright College, State chairman the AATG- 
FLES promotions committee, related his successful experience conducting 
course Functional German Reading, Pa. prepare teachers service 
earry German FLES programs their own classrooms the future. 

11:00 the group went local elementary school observe class 
third and fourth graders learning German. Parents and friends the 
also attended. This demonstration class was conducted Professor Nora 
Wittman who has been teaching German local elementary school three days 
week for minutes period from the Kindergarten through sixth grade. 
After the class Chapter members discussed the German FLES movement. 

After lunch demonstration teaching German 
was presented Dr. Shelley, Head the local German department who 
has been presenting one hour German week this method the Pennsyl- 
vania State University during the year. The other two weekly class periods 
German are conducted the usual classroom instruction. Discussion the 
procedure that followed the demonstration lasted until 3:30 when the meeting 
was adjourned. 


The Pennsylvania State University 
Nora Sceretary-Treasurer 


NEWS AND NOTES 


OBITUARY 


THEO 

Anfang März starb der Buchhändler Theo Feldmann New York 
Alter von Jahren. 

Der hochgewachsene, gutmiitige Mann, der ein ausserordentliches Wissen 
mit einem fast unerschöpflichen Gedächtnis verband, erfreute sich bei allen 
Kollegen den deutschen Abteilungen einer ebenso grossen wie berechtigten 

gibt kaum jemanden unseren Kreisen, der ihn nicht kannte 
und dem nicht irgendeinmal beim Ankauf eines schwer beschaffenden 
Buches behilflich war. 

Eine Transaktion wurde überdies, wenn sie mit einem Besuch bei 
Feldmann vereint war, einer Quelle der Belehrung und des Vergnügens, denn 
er, eines der wenigen Ueberbleibsel echt Wienerischen Charms, konnte hunderte 
von Anekdoten und Witze erzählen. 

Sein Spezialfach, den Handel mit Autographen und bibliophilen Ausgaben, 
beherrschte vollkommen. Seine Gewissenhaftigkeit war mustergültig wie 
seine Kataloge. Seine besondere Liebe gehörte der Theaterwissenschaft und der 
Lyrik. 

Wien hatte von 1919 bis 1938, ehe infolge des Naziterrors die 
Vereinigten Staaten auswandern musste, neben seinem Hauptberuf als Pro- 
kurist einer Textilfabrik, die Leitung der literarischen Fachgruppe des Volks- 
heims, einer der besten Wiens, übernommen. Die allwöchent- 
lichen Autorenvorlesungen, die dort veranstaltete, brachten ihn mit fast 
jedem bedeutenden deutschen und österreichischen Autor freundschaftlichen 
Kontakt. Vielen jungen Schriftstellern, die heute Rang und Namen haben, half 
selbstlos mit Rat und Tat. Viele Kandidaten für das germanistische Doktorat 
der Columbia Universität—er wohnte ihr gegenüber—sind ihm für seine 
Förderung ebenso Dank verpflichtet. 

Skidmore College 
ERNST WALDINGER 


DEPARTMENTAL AND OTHER NEW ITEMS 

The Tenth University Kentucky Foreign Language Conference was held 
Lexington April 27. Following German Luncheon Friday, April 26, 
the German Section met with Fred Wahr the University Michigan 
presiding, and again Saturday when Kurt Starke presided. Eighteen 
papers were read during the two sessions. During the afternoon FLES program 
Professor Nora Wittman the Pensylvania State University spoke 
the Elementary Grades.’’ 

the Fourth Annual Presentation Plays Foreign Languages’’ 
the College Wooster the students German gave performance the 
potato play, Räuber Jaromir,’’ and pantomime play the Heine poem 
Belsazer.’’ 

According article written Harry Steinhauer, Professor German 
Antioch College ‘‘Antioch Notes,’’ entitled ‘‘They Shall Speak 
Tongues,’’ enrollments Foreign Languages have risen and the president 
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the college, Samuel Gould, plans make year abroad integral part 
the college’s program. 

With 105 students enrolled this summer the German School Middlebury 
College showed increase 28% over last summer’s enrollment and the 
largest increase all foreign language schools the Middlebury campus. All 
schools except the Italian School gained while the English School Breadloaf 
held its own. 

The College Saint Teresa (for women) and Saint Mary’s College (for 
men) Winona, Minnesota have received grant $36,000 from the Louis 
and Maud Hill Family Foundation finance Cooperative Laboratory Center 
for Language Proficieney and the Study Foreign Culture. The center, joint 
project the two colleges, will located the the College Saint 
Teresa and the result cooperative planning the administration both 
colleges effort pool the educational resources the two colleges 
out research and joint teaching projects. Experimentation instruc- 
tional techniques the aural-oral approach the teaching modern languages 
will conducted. the joint planning the two colleges the preparation 
students for teaching languages the elementary and secondary levels, foreign 
service government, welfare work and the needs industry have been eon- 
sidered. The laboratory will also used further the adult education program 
for both colleges and pilot the English preparation the foreign students 
both 

Cooperative planning was headed the presidents, Sister Camille, 
and Brother Basil, F.S.C.; the Deans, Sister Emmanuel and 
Brother Julius; and faculty committee led Sister Helen, Sister 
Chiara, Brother Patrick and Mr. Leo Ochrymowyez. 

Baldwin-Wallace College and Oberlin College collaborated presenting 
two German one-act plays, ‘‘Der Kriimerskorb’’ Hans Sachs (Oberlin C.), 
and ‘‘Einer Muss Heiraten’’ Alexander Wilhelmi (Baldwin-Wallace) 
student audience March. 

BABEL the title the journal the M.L.T.A.V. (Modern Language 
Teachers’ Association Victoria, Australia), neatly mimeographed and edited 
Mrs. Burger. contains over seore articles some seventy pages. 
One the most interesting articles one the Germanic Conference held 
Ormond College, Melbourne, year ago. University and high school teachers met 
groups rather than formal conferences, and only few addresses 
were delivered. 

INTER NATIONES have sent complete list existing and 
expected German speech records. Two hundred copies were handed out partici- 
pants the Madison meeting September, and additional copies may ob- 
tained writing our Service Bureau. 

Under the title ‘‘Sintflut und Arche’’ new German cultural film the 
building churches Köln has been made and can obtained from the Ger- 
man Embassy Washington, D.C., the General Consulate Chicago. 


Goethe’s birthday, the Goethe-Institut Munich announced the names 
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this year’s recipients the three gold and the seven silver medals awarded 
people who had distinguished themselves the teaching the German 
language scholarly work the German language and literature. Among 
the silver medalists was Professor Werner Neuse, the Editor-in-Chief THE 
GERMAN QUARTERLY. also the recipient the Order Merit First 
Class the Federal Republic. The presentation was made the Fall Meeting 
the Northern New England Chapter Dartmouth College October 
Consul von Holleben Boston. 

The number German FLES pupils increased from 2,481 1955 5,676 
1956 and the number elementary schools with German their program 
from 110. What have you done your community promote German 
FLES programs? you want advice how proceed, write Professor Alice 
Schlimbach the Douglas College Rutgers University. She the chairman 
the Promoting Committee AATG-FLES, 


NEW SERVICE: THE A.A.T.G. TEACHER PLACEMENT BUREAU 

the September, 1957, Annual Meeting the A.A.T.G. formally voted 
establish German Teacher Placement Bureau, effective once, render serv- 
ices the year round. the initiates this not entirely news. The first steps 
toward this service had been taken conjunction with the 1955 and 1956 
Annual Meetings the Modern Language Association. Word spread rapidly 
that were considering regular service and vacancy reports well candi- 
dacies began come increasing numbers the officers the A.A.T.G. and 
Professor Harold Lenz, who was assisting this service. The demand has 
been clear and now the machinery has been provided for eflicient and eon- 
fidential service. 

The service offered without charge all persons and institutions seek- 
ing teacher German any level. Upon notification the the 
Bureau will provide prospective employers with dossiers candidates possessing 
the desired qualifications. the institution person desires, the GERMAN 
QUARTERLY will also give brief notice ofthe vacant position many 
issues necessary. The employer will not named unless requests. 

The service offered all position seekers who are members the 
A.A.T.G. upon payment three dollar registration fee and submission the 
dossier forms supplied the Bureau. The Bureau will send out the filled-out 
dossiers all persons and institutions offering suitable positions, and 
all addresses expressly given the applicant. the applicant desires, the 
GERMAN QUARTERLY will also give brief notice the candidate’s avail- 
ability and qualifications. The applicant’s name will not printed unless 
The registration fee covers this service for one academic year from 
September August 31. The cost renewal registration one dollar 
and fifty cents per academic year. 

The Bureau will serve institutions and candidates all levels German 
instruction. Seekers candidates and seekers positions should apply the 
Director the A.A.T.G. Teacher Placement Bureau, Professor Harold Lenz, 
Queens College, Flushing, N.Y., N.Y. (Telephone: FLushing 


REVIEWS 


Die Entwicklung Neuer Germanischer Kultur-Sprachen von 

1800-1950. (Schriftenreihe des Goethe-Instituts, Band 1.) Miinchen: Pohl 

Co. (1952). 252 pp. 10.50. 

This will organized book German sociologist offers interesting and care- 
fully collected information about the development twelve new Germanic 
idioms since 1800 and the sociological background their speech communities. 
Since the author not linguist himself, must rely regard the linguistic 
aspects his study the information was able collect from the works 
philologists. That does not prevent him, however, from offering his own solu- 
tions problems which have been under discussion scholars the field 
language for some time. His special concern, says his Preface, stress 
the fact that prose and particularly ‘‘Zweckprosa’’ more important today 
sociological classification than the language literature. This, one might 
say, course true not only today, for what calls includes 
the written and spoken language the people every-day life. character- 
izes his study clearly contribution the sociology language. gen- 
eral his approach the historical one. offers few language illustrations 
but detailed description the languages and dialects under discussion. 

The book’s five chapters are introduced not matter-of-fact 
ung’’ but ‘‘Einstimmung.’’ The former term probably too rational, 
therefore not favored the present time. this the author 
discusses the relation between the development new cultural languages and 
nationalism. admits the presence irrational factors and nationalistic ten- 
dencies among the causes these new linguistic developments, but defends 
them not entirely bad. Der nationalistische Gedanke enthält genau wie der 
sozialistische einen berechtigten Kern; schlimm ist nur, wenn zum Natio- 
nalafantismus ausartet’’ (p. 12). 

But where the boundary and how can such developments towards 
tionalfanatismus’’ and stopped? The author ex- 
presses his final judgment saying, sind allgemeinen 
gesund, solange sie sich auf das sprachlich-kulturelle Gebiet beschränken .’’ 
(p. 12), other words, they remain unpolitical. But they? The author 
also poses the question whether reasonable encourage the forming new 
small language communities time when are striving for better under- 
standing and closer cooperation among the men and nations this world. 
Again admits the difficulties for international relations created such con- 
tinued disintegration the foremost human instrument communication. But 
points the example Norway, where the course hundred years the 
Danish literary language was transformed into the Riksmaal, and the same 
time large number outstanding writers such Ibsen, Bjérnson, Hamsun, 
and Undset appear the literary horizon. seems suggest that the de- 
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velopment the Riksmaal was the condition sine qua non for the appearance 
many important names Norwegian literature. 

The discussion the first chapter, Der linguistische und der soziologische 
Sprachbegriff,’’ leads sociological system classification, which many 
linguists will receive only with great reservations. scientific classification 
idioms into languages and dialects can achieved only the basis linguistic 
characteristics and their The common and often quite erroneous 
usage the terms ‘‘Sprache’’ and ‘‘Mundart’’ can hardly form the basis 
for satisfactory scientific classification. 

The unquestionable great value this study lies its and third 
chapters which provide excellent survey all the data concerning the 
development new literary languages from 1950. The wealth 
material presented (and accompanied valuable statistics, time tables, 
illustrations, footnotes, and bibliographical information) extraordi- 
nary and affords excellent means orientation the subject. 

the fourth chapter, ‘‘Was heisst Sprachleben ‘germanisch’?’’ 
old question the Germanists and Indoeuropeanists reviewed from the 
point view comes the conclusion, Für die Zugehörig- 
keit einer Sprache einer Sprachenfamilie sind allein alle sprachkörper- 
haften Merkmale von Belang, erster Linie also der Wortschatz’’ (p. 206). 
admits that this true only for the modern language. the past 
periods the language there were boundaries between the vocabulary and 
the grammatical forms. 

His remarks the fifth chapter, ‘‘Einige Merkmale und Probleme der 
germanischen Sprachfamilie,’’ concern the classification Germanic 
guages, the differences between Germanic, Romance, and Slavie languages, 
and finally the best way study the living Germanic languages the 
German universities. the Supplement deals with the names some 
spoken Germanic languages and dialects such Letzeburgisch, Afrikaans, 
Dietsch, ete. 

The book well written and deserves the hands all serious 
students Germanic languages. 

University Cincinnati MERKEL 


GÜNTHER, WERNER, Jeremias Gotthelf: Wesen und Werk. Berlin-Bielefeld- 
München: Erich Schmidt Verlag (1954). 327 pp. Cloth, 26.80; 
paper, 23.60. 

The reorientation Gotthelf criticism which began the early 1930’s has 

produced Gotthelf revival major dimensions. Following Walter Muschg’s 

important Gotthelf. Die Geheimnisse des Erzählers (1931), Werner Günther 
published his Der ewige Gotthelf 1934. Other scholars kept the discussion 
alive with substantial Gotthelf studies. Coineident with the 1953 centenary 

Gotthelf’s death, Muschg completed his twenty-volume edition the novelist’s 

work, and Waidson published what appears the first Gotthelf 

book English. 1954 Muschg followed with Jeremias Gotthelf: Eine 

Einführung seine Werke (based chiefly upon the introductory and 
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commentaries his edition), and Giinther published the present revised and 
enlarged edition his book 1934, 

illuminating résumé Gotthelf criticism (235 ff.) since the 
appreciative essay Taillandier and the carping ones Keller, Giinther 
demonstrates the inadequacy, despite occasional insights, the bulk 
the older criticism. Although might grant Gotthelf’s eminence 
was irritated and dwelt length Gotthelf’s 
supposed philosophie and inadequacies, his provincial outlook and 
language, his ‘‘lack form,’’ his reformatory zeal, didacticism and moraliz- 
ing, his alleged reactionary opposition and above all his utter 
remoteness from the cultural traditions Weimar. the era positivist’’ 
criticism, was natural enough for Adolf Bartels Gotthelf 
the ‘‘father Naturalism’’ and precursor Heimatkunst.’’ The more 
external aspects Gotthelf’s work were investigated until last—Ricarda 
Huch’s G.’s Weltanschauung (1917) may well have been the half-way mark 
—the time was ripe for thorough reappraisal around 1930. Werner Giinther 
eredits Muschg’s Die Geheimnisse des Erzählers with bringing about 
substantial measure. 

There quarrel between Günther and Muschg with respect the 
unique genius Gotthelf and his monumental creative achievement. But whereas 
Muschg chose broadly psychoanalytical approach and characterized the novel- 
ist’s works expressions ‘‘demonic’’ personality beset with numerous 
complexes and conflicts, Giinther insists the primacy the ‘‘aesthetic 
method,’’ judging the work and itself. Giinther finds that Gotthelf’s 
foremost concern with the indispensable triumph the human spirit over the 
impediments inherent earthly existence, Heiligung Sehnsucht und Wille 
nach Durchgeistigung des Menschlich-Irdischen nach Wiederverknüpfung 
der Seele mit dem Despite inartistie exerescences, Gott- 
helf’s genius succeeded admirably the expression this consistently 
central theme. the workaday world their native valleys, Gotthelf’s Bernese 
peasants and servants become universal symbols humanity typology 
ranging from ugly depravity highest ethical development. steering course 
deliberately apart from that the European classical tradition, Gotthelf 
emerges classic his own right. His genuine faith man ‘‘king the 
earth’’ stamps him humanist the most fundamental sense. 

Giinther makes excellent case for his conception Gotthelf and per- 
suasively demonstrates his the works, from the minor trifles 
and anecdotes the great novels. Individual interpretations, such the 
tale Der Besuch, are masterpieces insight. Günther aware 
real shortcomings. aware well that even most the tradi- 
tional misconceptions regarding Gotthelf can cleared away, certain difficulties 
inherent his work (above all his specifically may con- 
tinue impede the full recognition deserves. 

Among the critics who have made possible the appreciation Gotthelf 
creative artist the first rank his ability transfigure reality and im- 
bue with universal meaning, Giinther is, along with Muschg, preeminent. 
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have cause grateful. dem Evangelium, das göttliche Gesundheit 
nach allen Seiten wrote Ludwig Richter, ‘‘lese ich jetzt nur Goethe 
und den Jeremias Gotthelf. Allerdings eine wunderliche Zusammenstellung, aber 
mir wird wohl, wenn ich Ruhestunden dabei bin.’’ 


Indiana University, Bloomington MEESSEN 


T., Herder: His Life and Thought. Berkeley and Los An- 
geles: University California Press, 1955. xii, 501 pp. $6.50. 
The late Professor Clark’s long-awaited book seems the most important 
Herder since Rudolf Haym’s. Well documented and rich detail, 
establishes the extraordinary range and versatility Herder’s thought. 
Clark had broad knowledge the intellectual history the Enlightenment 
which made him unusually capable judging Herder’s achievements fields 
varied theology and psychology. wrote with genuine admiration and 
empathy, and his brief statement Herder’s intellectual position (p. 250) 
eould hardly surpassed: ‘‘The individual personality, the individual eulture, 
Volk, and humanity large are the three orders Herder’s fundamental 
concepts. Everything his thought related these and the culminating 
God.’’ Clark sought evaluate Herder his own right, not pri- 
marily the heir Hamann, the forerunner Romanticism, 


fluence’’ Goethe. 


One the major contributions the book its demonstration how 
Herder vindicated the unity the human mind breaking with faculty 
psychology.’’ While Haym touches upon this achievement Herder’s (cf. 
Herder, 672 f.), does not bring out its positive importance, which Clark 
has developed fully and clearly. More controversial Clark’s thesis that Ha- 
mann was rather than determining influence’’ Herder. 
stressing the aspects Herder’s thought, Mr. Clark firm 
ground. not possible, however, that certain other tendencies the philoso- 
pher’s extraordinarily and means particularly consistent think- 
ing were indeed ‘‘determined’’ the Magus the North? Hamann’s tenet 
(as formulated Goethe) Alles, was der Mensch leisten unternimmt ... 
muss aus simmtlichen vereinigten Kriften entspringen; alles Vereinzelte ist 
verwerflich’’ case point. tracing the course Herder’s controversy 
with Kant, Mr. Clark generally sympathetic with the former. One wonders 
whether ‘‘ironic’’ would not juster adjective apply Kant’s reviews 
the Ideen than 

dealing with book this size and scope, any reviewer likely find 
points disagreement. impression that the author has slight tendency 
underrate some Herder’s major contemporaries. Possibly Wieland wrote 
primarily make money,’’ though the allegation less than charitable; but 
not the case that ‘‘was actually without firm convictions any 
While Winckelmann notoriously blurred the distinction between the fine arts 
and literature his first discussion the theme—he corrected this 
mistake his History Ancient Art—it highly misleading state that 
considered the effect the statue the same that the passage the 
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When Mr. Clark says that the French ‘‘set themselves the heirs 
the Roman tradition with justification whatever sounds like 
member the Géttinger Hainbund. The expression Rococo irrationalism’’ 
puzzling one. Mozart’s operas were not entirely Italian models.’’ 
Why Mr. Clark should thrice refer ‘‘J. C.’’ Klopstock can only guess: 
presumably the association Messias—Jesus Christ—J. responsible. Typo- 
graphical errors are few and unimportant. 

The book clearly and pleasantly written, with flashes wit, 
like the description the Book Genesis ‘‘the commonest all primitivis- 
tie documents.’’ Its presentation, while lucid, tends atomistic, especially 
the first chapters: the focus shifts too often for the comfort the reader. While 
Haym even abundance detail, his effective somewhat 
old-fashioned rhetoric carries more smoothly from one point the next. The 
conclusion only two-and-a-half pages seems unduly brief. Succinct notes, 
admirable bibliography and index add the value this remarkable and 


significant work. 


Harvard 


Romanticism and the Art Translation. Studies Honor Edwin Her- 
mann Zeydel, ed. Gottfried Merkel. Princeton University Press, 1956. 
viii, 267 pp. $4.50. 

The range subject matter this Festschrift honoring the well-known 

and fecund Cincinnati Germanist the his sixtieth birthday 

wide that only Zeydel himself could review adequately. Since, however, one 
must not look one’s own Festschrift the mouth, the job has been given 
obviously much less qualified reviewer. 

After the editor, Merkel, has recounted Professor Zeydel’s impressive 
vitae, Stuart Atkins leads off with examination ‘‘Irony and 
Ambiguity the Final Scene Goethe’s Faust’’ (21 pp.). The author in- 
terested pointing the dramatic function this scene from its 
and aspects, for whereas now generally agreed that the 
latter are piece with the rest the work, the former still seriously ques- 
tioned. From stylistic and other internal evidence, Atkins argues that the set- 
ting Bergschluchten’’ primarily earthly, not heavenly, and that the action 
refers this earth. read this scene, maintains, ‘‘as the representation 
‘new dimension,’ will inevitably misunderstood and its secular 
mysticism will seem transcendental one.’’ thought-provoking article. 
The reviewer feels that Atkins could have safely pushed his thesis good deal 
farther. 

The Schiller scholar, Melitta Gerhard, seeks determine what extent 
Friedrich Schlegel’s famous critique Wilhelm Meister ‘‘das Wesen des 
Werkes Goethes eigenem Sinne erfasst hat’’ and thus clarify the relation 
between classicism and romanticism (18 pp.). She assumes, perhaps justifiably, 
that Schiller’s letters the novel reflect Goethe’s ‘‘eigenen Sinn,’’ and then 
eompares Schiller’s views with Schlegel’s. 
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Paul Gleis contributes Motivuntersuchung the Urjän theme 
val, Bk. X), better known the story ‘‘der Student aus dem Paradies.’’ 

Romanticism and the Unity Romantic Imagination’’ (15 
Raymond Immerwahr continues his intense struggle pin down the Ro- 
mantic Proteus, After reviewing various attempts define the essence the 
movement, the author returns Schlegel, crosses him with Novalis order 
attain depth well lateral extension, and finally emerges with his own eau- 
tious criteria. Romanticism,’’ states, ‘‘was not one more ideas esthe- 
tie standards but psychological and artistie process, way which the 
imagination reacted experience and expressed itself creative and eritical 
writing’’ (p. 78). 

Victor Lange’s thoughts Mörike (21 pp.) undoubtedly constitute the 
best piece prose the book, and contain addition some unusually felicitous 
formulations the nature Mörike’s art. The style not that scholarly 
argumentation but the suave and knowledgeable lecturer addressing sympa- 
thetic and informed audience, polite essay.’’ The part the poet’s attitude 
toward nature especially well done. 

The reviewer must admit that not always sure what Professor Mari- 
anne Thalmann driving her darkly oracular piece Tieck’s treatment 
the figure the artist: ‘Der unwissend Gläubige’: Eine Studie zum Genie- 
problem’’ (34 pp.). Anton Gail’s paper the attitude German writers 
around 1800 toward the poets the Augustan Age (20 pp.), the other hand, 
interesting, clear, and informative. Students Goethe will interested 
learn that Gail considers Ovid, not Catullus, the third member Amor’s 
umvirate’’ (5th Rém. Elegie). 

Morgan speaks factually and with practical wisdom ‘‘On Translating 
Feminine Ehymes’’ pp.). Unlike Justus Rosenberg, who calls his page 
paper ‘‘Constant Factors Translation,’’ Professor Morgan knows the limits 
the sayable. Rosenberg rolls heavy philosophical artillery the first eight 
pages his article, but never hits anything with it; fact, never even 
seems fire it. Though there are some good isolated remarks, there eon- 
sistent development theme and the sheep look unfed. 

thirty-four closely argued pages that require but also repay the reader’s 
attention George Schoolfield investigates with eare and percep- 
tion the difficult theme and Narcissus.’’ Though the article suffers 
somewhat from overdose Swedish philology (Rilke’s translation Fröd- 
ing’s Narkissos examined minute detail), the middle section the Nar- 
eissus erisis’’ 1915-1922 fully important anythng Bassermann’s 
Der späte Rilke. serious student the poet can afford overlook this in- 
vestigation. 

About the article John Sinnema ‘‘The German Source 
the Middle Dutch ‘Der zotten ende der narren seip’ (21 pp.) the reviewer 
four books, 169 articles and selected reviews!—is placed the end this hand- 
somely printed volume. 


Hamilton College 
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Ian C., and LELAND R., Aus unserer Zeit: Dichter des 
sten Jahrhunderts. New York: Norton Company (1956). 280 pp. 

This second-year reader should much toward achieving the goal set forth 

its editors: introduce the student representative examples ‘‘good’’ 

German literature the twentieth century and thereby encourage his 

tinued study German, 

The text includes stories and sketches Kafka, Brecht, Borchert, Hesse, 
Wiechert, Bergengruen, Stefan Zweig, Schnitzler al. The closing selection, 
Carl Zuckmayer’s essay Amerika ist anders, the most difficult and lengthy 
(37 pp.); the others are for the most part very brief pp.). Their diffi- 
culty varies, but general the material solid, straightforward, and gratify- 
ingly Some the easier selections would suitable for later 
first-year work. Each author receives brief preface way general orienta- 
tion, and there series simple German questions per page text) 
the end each The customary vocabulary and footnotes are pro- 
vided. translation aids, the footnotes accomplish their purpose efficiently, 
rendering difficult passages smoothly-reading idiomatic language. Nuances 
are sometimes rounded off rather summarily, and the limitation contextual 
meanings may engender misconceptions (spröde ‘‘sharp,’’ 51; Gefährt 
127); but these are certainly minor The only ques- 
tionable rendering discovered was that Riesenechsen giant squirrels’’ (p. 
196). rather serious typographical error the misplaced line the top 

The virtue the collection its variety and freshness and the gencrally 
high level literary merit and reader-interest. Its fault one unavoidable 
this kind approach: certain sense the anecdotal, bizarre and the sketchy. 
Some the selections will probably adjudged overly ‘‘sentimental’’ our 
more hardened undergraduates, and the humorous pieces seem more likely 
than most penetrate the ‘‘language barrier.’’ Still, there plenty 
material satisfy anyone’s taste. the Zuckmayer essay, moreover, have 
reading selection that comes grips, for once, with that often-neglected pri- 
mary topic language teaching: the difference between American and Euro- 
pean culture. the whole, welcome newcomer the field intermediate 
German texts. 


University California, Los Angeles JENNINGS 


ALEXIS, A., Deutschland Heute. Lincoln, Nebraska: Midwest Book 
Company (1956). xii, 270 pp. $2.75. 
heute,’’ the author states his preface, ‘‘aims give the 
student German view the country appears today American 
who attends the Free University Berlin for semester and later the Uni- 
versity Heidelberg.’’ The American student travels the length and breadth 
West Germany, learning about the country and the people wherever goes. 
keeping with the stated aim the book—to discuss the geography, history 
and literature Germany conversational style—most the information 
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or 


presented the form dialogues. The text divided into chapters, for 
each which there set questions and translation exercises, the latter 
consisting English-to-German sentences composed vocabulary checks. There 
unusually large number attractive photographs; addition the 
customary illustrations historical monuments, there are many Germany’s 


nodern postwar structures. 


Unfortunately the author has not always succeeded the difficult task 
making the dialogue read like natural conversation. Thus short requests for in- 
formation the part the American (‘‘ Bitte, erzähle mir doch etwas von den 
Flüssen!’’ (p. 7); ‘‘Ich möchte gerne etwas vom Klima hören.’’ (p. 8); ete.) 
are sometimes followed rather lengthy discourses form closer the style 
expository writing than that conversation, also wonder whether the 
extent the American student’s travels recorded this volume—he covers 
approximately thirty-five localities—may not tend confuse the student-reader 
and whether concentration few places would not have been pedagogically 
more effective. But this may matter one typographical 
error could discovered the text (‘‘ Essens’’ instead Hessens,’’ 153). 


Because its comparatively simple language, the volume can introduced 
early learning stage. should particular interest students who 
desire cursory, up-to-date introduction German geography, history, and 

The University Illinois 
Chicago Undergraduate Division 


Henry, Introduction Scientific German, 2nd. ed., New York: 

Oxford University Press, 1956. xi, 177 pp. $2.75. 

The first edition this text (1937) has run through seven printings, certainly 
mark success for book its field. pleasure now welcome this 
attractive enlarged and revised edition. Teachers familiar with the first edition 
will find here its best features retained and some improvements added. 

The original edition was intended supply material for seven weeks, 
three hours week, the beginning the second college year. While the level 
difficulty remains the same, the additional length (from 116 177 pages) 
will provide for considerably more time. pages, the increase reading ma- 
terial from 71, exercises and grammatical helps from 69, and 
end vocabulary from 37. The original drawings, most them Mrs. 
Wild, have been retained, although few new ones have been added. 


The original plan short chapters arranged order progressing diffi- 
has been kept, with the substitution new material for two three 
chapters and the addition more up-to-date reading matter several others. 
one new chapter only, representing conversation between physician and 
patient, the new vocabulary printed the side the page. The most note- 
worthy change has been the increase the length and content the exercises, 
with the addition grammatical tables and few notes. New too the addi- 
tion vocabulary list after half dozen the added reading selections. 
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the nearly 200 words these lists, however, fewer than half reappear the end 
vocabulary, fact which may disturb some teachers. 

The exercises have been considerably expanded, with more emphasis 
oral work and grammar. English German translation exercises have also been 
provided. The blank lines the first edition headed ‘‘Glossary,’’ which were 
doubtful value, are gone; and provide ready reference material for the 
increased emphasis the exercises, the author has included number gram- 
matical tables and added list the irregular verbs used the book, with 
their principal parts and meanings. 

Colgate GLENN Waas 


BoLko Von, Heimat Herzen: Schlesische Gedichte. Herne: 
Grabski Verlag (1956). pp. 1.50. 

Silesian refugee might moved these poems for they describe his lost 
home and sad fate, and them can read Wie stets die Blumen prangen/ 
Mai./ sind aus Liebesverlangen/ die Vögel dabei.’’ (p. 10). Gradually 
informed that the author owned splendid house with large park from 
which was driven away spite being soldier ‘‘im echten Glauben ohne 
Makel’’ (p. 14), and the volume, slight every respect, ends expressing hopes 
for return Silesia. 

Harvard University SCHWARZ 


Torquato Tasso, translation with Introduction Ben Kimpel and 
Duncan Fayetteville: University Arkansas, 1956. pp. 
$.50. 

more than sixty years since Margaret Fuller and Anna Swanwick gave 

their versions and fitting and gratifying that this play 

Goethe should find place the growing ranks paper-back translations. This 

new version rightly eschews the old familiar rhetoric, but also sacrifices, save 

for occasional lines, the soaring flight poetry. Perhaps was the formidable 
task recapturing the incomparable lyric quality the play that stayed many 

talented hand and that probably accounts for the failure here. statement 

principles the translators might, for instance, have prepared the reader 

for the chronic use trochee spondee the opening foot line. Some 
famous lines not fare too well: 

All other men are silent their torment; 

god lets express suffering. 

talent must trained peaceful silence, 

Character, only the crowded world. 


(Unfortunately, lines are not numbered.) few infelicities are distressing: 
ticklish, gloomy mind (p. 62) for eignem diistern Sinn; hate 
the stuff (p. 65) for Ich bin wasserscheu als ein can invite 
the mob come (p. 14) for mag der Schwarm dann kommen; Yes, you 
remind the nick time (p. 76) for Ja, erinnerst mich zur rechten 
Zeit; etc. The archaic use ‘‘remember’’ (p. oddly out place. But 
the work not without some success, for instance: 
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Oh, why forget often 
Obey the silent warnings the heart! (p. 1.1670f.) 
Only one misprint was noted: should read affecting (p. 29). 

There four page introduction which factually adequate but inter- 
pretively less than satisfying (‘‘fifth act plot’’ and ‘‘The characters are 
and consistent’’). One looks for some comment Goethe the lyric 
genius and some observation the verse Tasso. This the first series 
that will include Penthesilea, Don Carlos, and works from French, Italian 
and Spanish literature; copies may ordered from the University Ar- 
kansas Endowment and Trust Fund, Fayetteville. 

Brown University WEIMAR 
Providence, R.l. 


L., Rainer Maria Rilke; Creative Anguish Modern Poet. Prince- 

ton: Prineeton University Press, 1956. 353 pp. $6. 
The psychoanalytical approach the interpretation poetry, which seems 
replace more and more the strictly text-critical method the new critics, holds 
particular fascination for scholars dealing with the work Rilke. After Dr. 
Simenauer’s quasi-clinical study Rilke’s neuroses Rainer Maria Rilke: 
Legende und Mythos (Bern, 1953), now have Professor Graff’s book. Not 
being professional psychiatrist, Mr. Graff makes more sparing use the 
psychoanalytical jargon, but too tries interpret Rilke’s poetry relating 
the poet’s precariously balanced psyche. Rilke himself deplored this method, 
and yet, way, asked for it. Did not call his poetry kind 
analysis’’? was that, are entitled know what malady 
from. 

Mr. Graff and his predecessors have given much information that 
score. They have dug deeply into the turbid subsoil Rilke’s subconscious, have 
revealed his childhood frustrations, his womb fantasies, his mother complex, his 
sexual maladjustments and have interpreted Rilke’s poetry the light their 
findings. work,’’ says Mr. Graff, ‘‘may compared water-lilies 
waving their pure whiteness the surface pond but reaching with slimy 
stem into muddy bottom’’ (310). And continues: ‘‘The question may 
asked: Why not content with admiring the flowers without evoking the ugly 
image the stem?’’ good question, and will asked. 

There are other questions. his preface Mr. Graff talks Rilke’s 
growth’’ and says arrayed the material his book ‘‘as progressive 
thickening substance which ultimately reveals the fruit contained 
the seed’’ (vii). But does not seem quite happy with this image, for 
the course his study repeatedly calls Rilke’s growth ‘‘spiral.’’ That 
left wondering whether means was both concentric and spiral? own 
impression that was neither, that Rilke grew from crisis or, 
more precise formula must attempted, from thesis (angel) through anti- 
thesis (doll) synthesis (Orpheus). 

several places Mr. Graff talks Rilke’s (21) his 
tive optimism’’ (101), although also uses the term despair’’ 
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(306). confess don’t find either Rilke. find despair but not nihilism and 
find defiance (‘conquered negation’ Leishman it) but not optimism. 
was also puzzled the expression ‘‘alogical intuition’’ (3); the adjective 
seems not only superfluous but mistaken. 

The fact that Mr. Graff quotes Rilke’s poetry mostly prose translations 
raises another question. The form poem much part its meaning that 
you run the risk distorting the meaning you change the form. seems 
serious distortion Rilke’s meaning translate ‘‘Ein jeder Engel ist 
schrecklich’’ with ‘‘Round every Angel terror’’ (189); für alle 
Male/ists Orpheus, wenn singt. kommt und geht’’ with ‘‘Once and for all 
it’s Orpheus when there song. Coming goes and going comes’’ (234). 

must also take exception Mr. Graff’s interpretation the last stanza 
the Fourth Elegy. grant difficult passage.) ‘‘A child’s death’’, 
writes, ‘‘is still plain and unquestioned part its young life ordi- 
nary piece ‘grey bread that hardens’, ‘the core ripe apple that 
held its round mouth’ (230). really and unquestioned’’? The 
entire stanza series questions climaxing the statement that 
easier understand the mind murderers than the death child. 


Mr. Graff’s book reminds this reviewer remark Shaw reputed 
have made. young man, Shaw said, was much interested his dreams 
but, after reading Freud’s interpretation dreams, lost all interest them. 
The psychoanalytical interpretation poetry may, afraid, have similar 
results. For why should people want read the products one man’s dis- 
turbed mind and sick soul? 

Portland, Oregon 


FEHLAU, UHLAND E., Wort und Weltanschauung Stifters New Or- 
leans: Tulane University, 1955. pp. $1.25. 

Fehlau’s study that has concerned himself only with certain characteristic 
ethical, social, and religious concepts which recur the works Stifter, for 
the title awakens the hope that the work might study truly major prob- 
lem confronting Stifter scholars, that reaching better understanding his 
language essential basis for closer interpretation his works. 


The words and concepts which Professor Fehlau has chosen discuss allow 
themselves grouped under three main categories, and each these 
devotes chapter, attempting each point out how Stifter’s world-outlook 
reflected his special use the expressions question. The discussions re- 
flect both close and analytical reading Stifter’s works and thorough fa- 
miliarity with other studies Stifter’s style. reliable lexicon which 
can refer with confidence concerning certain special usages. After reading it, 
however, one cannot help wishing that the author had given something more 
comprehensive topic such vital importance Stifter scholarship. Let 
hope that will stimulate others further investigation. 


The Johns Hopkins University 
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WALTER, ed. from Dostoevsky Sartre. New York: 
Meridian Books, 1956, 322 pp. $1.45. 

Professor Kaufmann’s book contains, its introduction, admirably lucid 
exposition Existentialism. His attitude fair but means uncritical; 
makes particularly sharp comments about the limitations Kierkegaard. the 
his argument, becomes increasingly clear that Existentialism the 
agglomeration the personal philosophies series thinkers and artists 
who often disagreed with one another, rather than consistent body 
trine. Containing does selections from Dostoevsky, Kierkegaard, Nietzsche, 
Rilke, Kafka, Jaspers, Heidegger, Sartre and Camus, this inexpensive volume 
should prove most useful courses modern literature philosophy. Kauf- 
mann’s individual authors are penetrating and 
would quarrel however with his derivation the name Count Westwest 
The Castle from ‘‘west,’’ taken mean Quite aside from the 
presumable difference the length the vowel the two words, the meaning 
‘‘west’’ almost the opposite the compound This not 
dissent from Kaufmann’s view that ‘‘God dead’’ The Castle, but merely 
from the evidence adduces. 

Harvard University Henry HATFIELD 


STUDIER MODERN SPRAOKVETENSKAP, ed. Nyfilologiska Sällskapet Stockholm 

(Stockholm Studies Modern Philology). Vol. XIX. Uppsala: Almquist 

Wiksells Boktryckeri Ab., 1956. 215 pp. Swed. kr. 30. 

This volume dedicated Otto Heinertz his eightieth birthday. might 
also serve Festschrift for his fiftieth Doktorjubiläum, since that also oc- 
eurred during the year 1956. Heinertz probably best known the readers 
this journal the editor (1912-1956) Moderna Spraok and the author 
number important articles pedagogy and problems German and Ger- 
philology. The volume opens with short biographical sketch Gustav 
Korlén (who now takes over the helm Moderna Spraok), and impressive 
list Heinertz’ works, Klaus von Bremen. the articles, mention only 
those interest the readers GQ. 

‚ars Hermodsson treats the names the Viola tricolor Germanic, with 
supporting evidence from Romance and Slavic, rejecting Krogmann’s well 
known derivation the German name Stiefmiitterchen. Axel Lindquist finds 
North parallels for German nass, *nat- Swedish place- 
names, and discusses place-names connected with the clearing the forests, 
connecting Schwamm ‘dried-up tree-trunk’ and schwemmen ‘to kill tree) 
digging the roots’ Schwand and schwenden (same meaning) 
through Proto-Germanie doublets *swiman/swinan, Ivar Ljungerud discusses 
the age-old problem which case use for the infinitive subject with sein 
lassen and werden lassen. From the rich material has collected, gives 
numerous examples both nominative and accusative, noting the accusative 
with other verbs also, such as: Finden wir ihn aber einen ganzen Ketzer sein.’’ 
also finds that the noun pronoun after wie has tendency Modern 
German take the same case the noun pronoun which compared, 
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e.g. einer Zeit wie der unsrigen.’’ The reflexive verb with dative 
genitive object the subject study Sven Nordlung. proposes that 
consider näherte sich ‘‘Er näherte sich dem Patienten,’’ for example, 
the predicate, the subject, dem Patienten the direct object. Since sich 
always takes the position pronoun object the sentence, will 
call part the predicate. opinion better solution would be: 
the subject, näherte the verb, sich the reflexive object, dem Patienten the 
verb complement. Note, for example, the position the complement’’ 
the sentence: ‘‘Er näherte sich heute morgen zur bestimmten Stunde der 
Stadt.’’ Els Oskaar’s article recent words for vehicles German very 
interesting and has collected large number such words 
Roller, Motorroller, Moped, Kabinenroller, and anyone who has been eon- 
fronted with the bewildering array terms post-war German advertising 
will his brief definitions. The volume ends with the customary and very 
useful Bibliography Swedish works Romance, English, and German Phil- 
ology,’’ for the years 1952-55 Olof von Feilitzen. 
Washington University, 

St. Louis, Mo. 


JAMES MARCHAND 


Luthers Briefe: Auswahl, Uebersetzung und Erläuterung von Reinhard Buch- 
wald. (Kröners Taschenausgabe Bd. 239.) Stuttgart: Alfred Kröner Ver- 

lag (1956). xv, 275 pp. 

The above volume follows three other editions Luther’s letters the same 
editor which the published 1909, 1917, and 1933. Buchwald 
justifies the new selection reference the advances our knowledge and 
understanding Luther and importance for the spiritual life 
the last fifty years. 230 letters have been culled from about 4,000, written mainly 
Spalatin, Wenzeslaus Link, Johannes Lang, Nikolaus von Amsdorf, Melanch- 
thon, Justus Jonas, and Johann von Staupitz. good share the Introduction 
devoted biographical sketches these men. The letters are arranged 
chronologically three parts under the headings: Erlösung von der Ge- 
wissensnot (1507-1517),’’ ‘‘Der Kampf die Glaubensfreiheit (1517-1521),’’ 
and Der Aufbau der neuen Ordnung (1521-1546),’’ with 13, and 155 letters 
respectively. 

the five-page Introduction the collection the editor speaks the rich 
Luther discoveries the last generation and the contemporary biographical 
and historical research based upon them, indicating that full use has been made 
these the introductions the three parts, especially the first, throw 
fresh light upon Luther’s life seen through his letters. One may permitted 
express some doubt that the editor has lived the promise implicit the 
Introduction. The separate introductions the three parts, plus Schlusswort, 
take only fifteen pages all and provide bold outline the significant 
events Luther’s life and spiritual development; does not appear that much 
significantly new has been added, nor could such small eompass. 

For one making his first acquaintance with Luther through his letters, this 
useful volume. will meet here most the better known letters, many 
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them long familiar even the English reading (the collection Eng- 
lish translation Margaret Currie 1908 contained 85, that Preserved 
Smith 1913 had those this volume). Whereas the editor’s previous 
volumes letters leaned heavily the early editions Walch (1745), 
Wette (1825-56), and Enders (1884-1923), use has been made this one 
the Weimar edition and the work Otto Clemen, well the newer 
attempts translation. Letters originally written Latin, which make over 
two-thirds the total this volume, have been re-translated with effort 
avoid the Ciceronian style Humanist Latin; the translation has been clarified 
inserting the Latin words parentheses places where older translations 
left the meaning unclear. Also the German letters, which often give readers 
trouble well, clarifying words have been inserted. Footnotes provide informa- 
tion many names and events. 

The practice reproducing those letters parts letters which illustrate 
particular phase Luther’s life character may legitimate. The danger, 
however, the same that which obtains whenever something taken out 
context. may strike the reader who knows the omitted parts letters that 
some injustice done times the attempt make point. 
Colgate University GLENN 


MANDACH, ANDRE B., and D., Setting Your Own 
Little Language Lab: Low Cost Recipe; MANDACH, ANDRE B., 
Bibliography Audio-Visual Aids and Techniques Language Teaching 
MANDACH, ANDRE B., German Jiffy. (Washington, D.C.): Shake- 
speare Tape Library. 

The chief item reviewed here short, condensed version German 

grammar, entitled German Jiffy. The author has two main goals: first, 

attempts elaborate simplification shorten the usual presentation 
grammatical forms; second, goes battle against what calls the 

terminology’’ the traditional approach German gram- 

mar. not principle opposed the simplification grammar, for there 

are surely many aspects German grammar which can eliminated 
make the task facing the language learner the outset much less for- 
midable; but the presentation this instance not thoroughly convincing. 

There introduced the outset, for example, code for German 

vocabulary’’ which, though intended show the student the German 

counterparts numerous English consonants, must merely prove confusing 
and impractical for the beginner possessing familiarity all with German. 

The wisdom such innovation the omission the ‘‘du’’ form 

simplified substitute for the traditional verb-paradigm seems likewise ques- 

tionable. Apart from such questions judgment, however, there are also 
definite errors (e.g. the plural ‘‘Hund’’), certain vital 
omissions (e.g. mention feminines neuters the discussion nouns 
under the heading and Target,’’ 3), and the introduction in- 
frequent forms relatively useless words (e.g. the less frequent 
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The author’s over-concern with his aversion traditional grammatical 
terminology, and his apparent desire cultivate breezy even slangy 
style (cf. especially the introduction), seem definite weaknesses 
presentation. This latter tendency unfortunately also present 
Your Own Little Language Lab. The authors’ purpose here otherwise 
useful one, that is, ‘‘to permit you manufacture your own sound climate,’’ 
and they deal with various technical set-ups for listening, for listening 
recording, and for listening, repeating and recording, all designed aid the 
student mastering foreign language more efficiently and completely. There 
are descriptions the equipment and materials required, suggestions for 
their use either schools home, and the end data furnished which 
will useful anyone seeking set ‘‘language lab’’ similar what 
described earlier the authors. 

bibliographical supplement this report Mandach’s Bibliography 
Audio-Visual Aids and Techniques Language Teaching, the third and 
enlarged version earlier edition. collection titles, prefaced 
classified index which intended make the bibliography more accessible. 


University California, Riverside ARTHUR GARDNER 
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Dallas Columbus Palo Alto Toronto 


AMERICAN BOYS AND GIRLS 
KNOW LEAST 
ONE FOREIGN LANGUAGE 


pamphlet offered free charge the Literary 
Society Foundation, Inc., New York, particularly 
those whose parents are German, Austrian Swiss 
descent and who speak German home. 
Enclose this pamphlet 

with your letters and circulars 
There also special issue with appeal German 
German-American parents. 
Ask for sample copies state how many copies the 
regular, special both issues you can use: 50, 100 
more. 


Write for free copies to: 
LITERARY SOCIETY FOUNDATION, INC. 
337 East 88th Street New York 28, 
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happy choice 


ZWEI 
ZARTE 


LAMMCHEN 


WEISS 
WIE 
SCHNEE 


THE GERMAN QUARTERLY 


Hans Fallada 
edited 
Hanna Hafkesbrink 


story with welcome change 
pace, ZWEI ZARTE LAMM- 
CHEN WEIß WIE SCHNEE 
the amusing account the ro- 
mance between Gerhard Grote, 
young bockkeeper large Berlin 
department store, and Rosa Täfe- 
lein, clerk the dress goods de- 
partment. Free profound insights 
and social significance, this story 


delightfully human, delightfully told. 


Equipped with visible vocabulary, 
end vocabulary, and line draw- 
ings, ZWEI ZARTE LAMM- 
CHEN WEIß WIE SCHNEE 
will provide second- 
semester students with entertaining, 
enjoyable reading material. 


Available early 1958. 


HOUGHTON MIFFLIN COMPANY 


Boston 7 New York 16 Chicago 16 Dallas I Palo Alto 
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compact and streamlined approach to... 


SCIENTIFIC GERMAN 


Concise Description the Structural Elements 
Scientific and Technical German 


GEORGE CONDOYANNIS 
Saint Peter’s College 


Written for the beginner 

Assuming previous knowledge the language, this German grammar 
promotes accurate reading ability scientific and technical material. 
With this book and dictionary his tools, the beginner can translate 
papers normal difficulty accurately and completely into English. also 
paves the road literary reading and ideal for study 
the language. Encouraging the recognition rather than formation German 
forms, the author concentrates the devices that will develop this facility. 
offers useful tips how spot plurals, identify past participles, and 
untangle prefixes, plus pointers apprehending pronouns, adjectives, and 
interrogatives. 


Typical comments from users 

“The explanations are clear, concise, and the point. The reading 
exercises are interesting and 

think anyone will agree that the principle describing the phenomena 
German for recognition rather than reproduction tremendous advance 
language texts. relieves the book much matter unnecessary for 
the scientist reading technical article, and makes the rest 


1957 163 pages $2.50 


Send today for on-approval copy 


150 YEARS 


JOHN WILEY SONS, Inc. 
440 Fourth Avenue New York 16, 


OF PUBLISHING 
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KREUZWEG 


edited JOYCE HALLAMORE and 
MARIANNE JETTER 

The six novellen chosen for this anthology are unified 
central theme which has been one the dominant 
leitmotifs German and Austrian literature: 
the Offering selection novellen 
not easily accessible, the book gives students stim- 
ulating introduction some the best modern German 
and Austrian writing. The editors have written inter- 
pretative introductions, with biographical material 
about the author and background information about 


the story. 1957, $3.75 


INTRODUCTION GERMAN, 


Revised Edition 


HARRY STEINHAUER and 

WILLIAM SUNDERMEYER 

Emphasizing the oral technique, this basic text 
divided into three parts: the Vorstufe (elementary 
conversation via question and answer), the Essential 
Grammar and the Reference Grammar. All gram- 
matical material presented topic, and the vocab- 
ulary restricted, enabling the student concentrate 
the basic structure the language. 1956, 


BEGINNING GERMAN, 


Revised Edition 


OTTO SCHINNERER, revised 
BARBARA SCHINNERER TOVEY 

This text admirably fulfills the requirements short 
grammar, limiting itself those points which are 
essential elementary knowledge German. 
stresses the difference between active and passive 
vocabulary, restricting the former 500 words. The 
readings include discussion Germany’s post war 


recovery problems. 


The Macmillan 


FIFTH AVENUE, NEW YORK 
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Das Leben heutigen Deutschland allen seinen 
Bereichen und die erstaunlichen Wandlungen 


letzten Jahrzehnt beschreibt dieses neue Buch: 


Deutsche Zeitbilder 


Ein Lesebuch 

vom deutschen Alltag. 
Von Arnold Littmann 
und Gert Mellbourn. 
176 Seiten, Fotos 
und Zeichnungen, 

Schaubilder. 
Beigelegt eine Karte. 
plus postage. 


Ihre Bestellung 
werden wir sorgfältig 
und rasch ausführen. 
Eine Überweisung 

des Rechnungsbetrages 
ist möglich durch 
Postal Order oder 
durch Bankscheck. 


Seine Herausgeber sprachen mit Politikern, Jour- 
nalisten, Gelehrten und Künstlern, mit Kaufleuten, 
Fabrikarbeitern, Lehrern, Schülern und Studenten, 
mit Flüchtlingen und Einheimischen. Aus all diesen 
Gesprächen, aus Essays und Feuilletons entsteht ein 
Gesamtbild der deutschen Entwicklung seit dem 
Ende des zweiten Weltkrieges, erweitert und ergänzt 
durch statistische Darstellungen, die wichtigsten bio- 
graphischen, historischen und geographischen Daten 
und beispielhafte Illustrationen. Vordergrund 
stehen die sich stetig entwickelnden wirtschaft- 
lichen und sozialen Verhältnisse sowie die Auswir- 


kungen der gegenwärtigen Spaltung Deutschlands. 


Alle Beiträge sind Stil der deutschen Umgangs- 
sprache geschrieben. Ausführliche, sachliche und 
sprachliche Erläuterungen erleichtern das Lesen und 
fördern die Ausdrucksfähigkeit der deutschen 
Sprache. 


ist das Buch vom Inhaltlichen und Formalen 
her ein nützliches Instrument für den Deutsch- 


Erwachsenenkursen. 


GEORG WESTERMANN VERLAG 


GERMANY 
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GERMAN CHRISTMAS SONGS sung Ernst Wolff. Vom Himmerl hoch 
komm ich her, Singt ihr heil ‘gen Himmelschoere, ist ein’ Ros’ entsprungen, 
Vom Himmel hich, ihr Engel koomt, Bethlehem Geboren, Ihr Kinderlein 
kommet, lieber heil’ger frommer Christ; Morgen, Kinder wirds was geben; 
Alle Jahre wieder kommt das Christuskind, Stille Nacht, heilige Nacht, 
Weinachtslied der hirten, Maria Wiegenlied, Leise rieselt der 
Schnee, Kommet ihr Hirten, Text. rpm record with text. 


KIRSTEN FLAGSTAD 
LIEDER RECITAL 


Side One (Schubert Lieder) Side Two (Schumann Lieder) 
Dem Unendlichen Der Der Nussbaum Die Soldatenbraut 
Grabe Anselmos Des Mädchens Klage Rose Liebeslied Die Lotos- 
Ave Maria blume Widmung Erstes Grün 

der Fremde. 
One 12” hi-fi INCLUDING texts $5.95 


HENRY SCHNITZLER 
READING TREASURY GERMAN VERSE 


SIDE ONE: 
einen Boten Das Rosenband Der Mensch Aufmunterung zur Freude 
Heidenröslein Willkommen und Abschied Der König Thule Beherzigung 
den Mond Wandrers Nachtlied Erlkönig 

SIDE TWO: 
Die Teilung der Erde die Freunde die Parzen Hälfte des Lebens 
Schöne Fremde Frische Fahrt bist wie eine Blume war ein alter 
Mägdelein Die Stadt Vorfrühling Ballade des äusseren Lebens Herbst Ich 
König meine Mutter Mein Tag war heiter der Frühe Das verlassene 
fürchte mich vor der Menschen Wort Komm den tatgesagten Park und 
schau Der Herr der Insel Fragen eines lesenden Arbeiters. 
One 12” hi-fi INCLUDING text both German and English $5.95 


CIRCLING THE GLOBE WITH SPEECH: GERMAN 


Here new long-playing record delight both the instructor and student 
German. This record will enliven interest and bring life the listener many 
personalities Germany. Comprehension assured the clarity the speech 
and the high fidelity the records themselves, This record has recorded six 
young German students who speak directly the listener, telling about their 
lives and interests. The German this record the every-day, down-to-earth 
language that heard various sections the country. For this very reason 
this recording the utmost value. This fine record offers the opportunity 
hear the language spoken fluently and authentically many voices. 
indeed rare and unusual opportunity. Vol. 
RECORD and TEXT $5.95 Additional Texts Available 15c each. 


GERMAN VOL. Mountain climbing, student and descriptions historic 

buildings Germany make this record must for the student German. 

RECORD and TEXT: $5.95 each. Additional Texts Available 15c each. 
ALSO AVAILABLE IN: FRENCH SPANISH ITALIAN 


Goldsmith’s Music Shop, Inc. 


“Specialists Educational Services and Language Training 
401 WEST STREET NEW YORK CITY 36, NEW YORK 


PLEASE NOTE: all orders have flat rate 
packing charge 50c postage additional. 
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FRIEDRICH SCHLEGEL 


LITERARY NOTEBOOKS 1797-1801 
edited Hans Eichner 


Here the genius Schlegel was expressed 
most typically the fragmentary jottings his 
manuscript notebooks. Three hitherto unpublished 
notebooks from the series preserved the West- 
deutsche Bibliothek Marburg have been edited 
Dr. Hans Eichner Queen’s University, Ontario. 
They provide the only record the theory the 
Roman which Schlegel later proclaimed the gospel 
the romantische Poesie. The notebooks are the 
original German; the commentary English. 


vii 342 pages $5.50 


and 
GERHART 
THE PROSE PLAYS 


Margaret Sinden 


Miss Sinden provides unique appraisal the prose 
plays the most popular and controversial German 
dramatist the twentieth century. West Germany 
alone, there have been some eight hundred yearly 
performances Hauptmann’s plays since the end 
the war. This book provides extensive analysis 
all aspects his prose plays, and Hauptmann’s 
development dramatist. the same time 
opens epoch social and political struggle 
which important understanding contempo- 
rary Germany. 


200 pages $5.00 


UNIVERSITY TORONTO PRESS 
St. George St., Toronto Ontario, Canada 
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New German Reader! 


DEUTSCHLAND HEUTE 


DR. JOSEPH ALEXIS 


Deutschland heute aims give the student German 
view the country appears today American who 
attends the Free University Berlin for semester and later 
the University Heidelberg. travels through the states 
West Germany, making acquaintances and beroming ever 
more fluent the German language. 


The fundamental purpose Deutschland heute arouse 
the interest the student acquiring reading and speak- 
ing knowledge German the following plan: 
Providing practical and interesting reading 
material; 
Discussing conversational style the geogra- 
phy, history, and Germany; 
Making use words that are common 
every day speech; 
Supplying numerous attractive photographs, 
incidentally showing how cities and towns 
have been rebuilt West Germany. 


For each the twenty-five chapters text there 
questionnaire the part the book, which lends itself 
oral written assignments. 


This new German reader planned for the second semester 
German college for the second year German 
high school. The retail price $2.75. 


MIDWEST BOOK COMPANY 


1811 South Pershing Road Lincoln Nebraska 
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Ein internationales Bindeglied zwischen allen Germanisten 


Deutschunterricht 
Auslander 


ZEITSCHRIFT FUR UNTERRICHTSMETHODIK 
UND SPRACHLICHEN AUSTAUSCH 


Verbindung mit dem Goethe-Institut, Miinchen 
und dem Deutschen Ausschuss fiir Sprechkunde und 
Sprecherziehung 


Herausgeber: Dr. Dr. Franz Thierfelder, Stuttgart 
Redaktion: Dr. Schulz, Goethe-Institut, Miinchen 


Die Zeitschrift will ausländische Germanisten über moderne 
deutsche Literaturwissenschaft, über neue Lehrmittel und 
über methodische Erfahrungen unterrichten und Gelegenheit 
fachlichem Gedankenaustausch schaffen. 


Der Bezugspreis beträgt für Hefte jährlich incl. Porto $2.00 
und kann mit Internationaler Postanweisung (Mandat Postal 
International) überwiesen werden. 


MAX HUEBER Munchen 13, Deutschland 
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German-language Periodical 
for ALL Your Students German ... 


JUGENDPOST 


Periodical for Students German 


Published monthly, except June, July, August and Seotember 
Editor: Arthur M. Hanhardt, University of Rochester, Rochester 20, New York 


Use All Your German Courses 


Cultural Interest Articles Current Interest Reports 
News Brief Conversational Material Vocabulary 
Pictures and Maps Clear Roman Type 


REGULAR SUBSCRIPTION RATES 
$1.00 school year issues) .50 semester issues) 


Single copies, cents each 
(Orders for less than ten subscriptions copies must prepaid) 


SPECIAL CASH RATES* 


(Valid only when all copies are sent in one parcel to one address) 


Subscriptions 
One School Year issues), cents per subscription 


One Semester issues), cents per subscription 
copies any single issue, cents per copy 


more Subscriptions 


One School Year issues), cents per subscription 
One Semester issues), cents per subscription 
more copies any single issue, cents per copy 
*The high cost of billing is forcing us to ask you to pay cash. These special LOW RATES 


apply to PREPAID ORDERS or to ORDERS PAID IN FULL WITHIN 30 DAYS, without 
billing. Ask for handy order card. 


Handy Order Blank Free Sample Copy 
mailed request 
JUGENDPOST 237-39 Andrews St., Rochester 
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The Official Quarterly 
the 


American Association 
Teachers Spanish and 
Portuguese 


HISPANIA 


Published March, May, 
September, and December. 
Subscription, $4.00 For 
sample copies and information 
about subscription and mem- 
bership the Association, 
write the Secretary-Treasur- 
er, Laurel Turk, Pauw 
University, Greencastle, Indi- 
ana. 

Articles, news notes, and 
books for review should 
sent the Editor, Robert 
Mead, Jr., Dept. Romance 
Languages, University Con- 
necticut, Storrs, Conn. For ad- 
vertising rates, write the 
Advertising Manager, George 
Cushman, The Choate 
School, Wallingford, Connecti- 
cut. 


“The outstanding ganerel journal of 
ze. anguage teaching in the United 
ates." 


THE MODERN 
LANGUAGE JOURNAL 


brings to its readers every month stimu- 
lating and helpful articles on methods, 
materials, pedagogical research, publica- 
tions and textbooks in the field. 


Edited Camillo Merlino, Boston 
University, Boston, Massachusetts. Pub- 
lished by the National Federation of 
Modern Language Teachers Associations. 


Eight issues a year, monthly except 
June, July, August, and September. Cur- 
rent subscription, $4.00 a year. Foreign 
unds. 


Sample copy request 


The Modern Language Journal 
Stephen L. Pitcher, Business Manager 
7144 Washington Avenue 
ST. LOUIS MISSOURI 
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Scores American students 
have studied and enjoyed 
German literature 


Dr. Werner Burkhard’s 
Schriftwerke 
Deutscher Sprache 


contains carefully selected texts 
from medieval modern times 
well concise biographical 
notes. The volumes cloth bound 


still cost only $6.50! 


ALBERT PHIEBIG 


BOX 352, WHITE PLAINS, 


THE 
FRENCH REVIEW 


Published six times year 
the American Association 
Teachers French 


Literary and pedagogical 
articles, book reviews and 
other material particular 
interest teachers French 


Subscription per year 


Payments to: Advertisers address: 
George 8. Watts Morton W. Briggs 
Secretary-Treasurer Business Manager 
Davidson College 298 Wesleyan Univ. 
Davidson, N.C. Middletown, Conn. 


Editor-in-Chief 
Julian Harris, Bascom Hall 
University Wisconsin 
Madison, Wisconsin 
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Guide for German 
ELEMENTARY SCHOOLS 


BEGINNING GERMAN GRADE (First Year) $2.50 


The Guide includes detailed introductory material objectives 
and teachers’ instructions; units for one year’s work; music and songs; 
games; poems; teachers’ references; personal names; and word lists. 


The course study planned enable teacher impart 
much the spoken language elementary school child can learn 
with pleasure year’s time. The guiding principle all the 
teaching the real language situation which natural the 
child. Constant attention has also been given the practical imple- 
mentation the broader outcomes, cultural and educational, sec- 
ond-language study. 


The Guide has been cooperative project people experienced 
the language area and elementary education, under the super- 
vision the Modern Language Association. reflects the best and 
most up-to-date thinking, and should interest all who are concerned 
with German the Elementary Schools. Guides for other grades 
will eventually published. 


THE EDUCATIONAL PUBLISHING CORPORATION 
Dept. F-3 


Darien, Connecticut 


(Charge orders cannot accepted unless they amount 


$3.00 more.) 
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Minimum Standard 
German Vocabulary 


Prepared Dictionary Form 


for the American Association Teachers German 
West Virginia University, 
and Quincy Stanford University. 


“There much wasteful repetition textbook-vocabularies. This 
increases textbook prices. Heretofore the situation was unavoidable, 
since adequate small dictionary was available. the future, 
German textbook-vocabularies can reduced very considerably 
the words which have satisfactory equivalents the Minimum Stand- 
ard German Vocabulary Dictionary are omitted. 


far the greatest advantage the Minimum Standard Ger- 
man Vocabulary Dictionary the fact that has been accepted 
the American Association Teachers German. This should mean 
much every teacher German, whether member that organi- 
zation not. Here, last, all will give whole-hearted co-operation, 
opportunity take great step forward. 


“Furthermore, the Minimum Standard German Vocabulary Diction- 
ary recommends itself its own merits. the product many 
years patient toil and effort the part capable and experi- 
enced committee. One needs only the lists, addition 
the M.L.T. List, which the committee-members had aid them 
final selections. 


“The paragraph-arrangement and the word-family scheme the 
Minimum Standard German Vocabulary Dictionary cannot help but 
appeal teachers who have attempted teach this principle. 
This will doubt lighten the teachers’ load considerably, and, 
the same time, increase the students’ vocabularies.” 


Stanley Sharp, German Textbook Vocabularies and Supplemen- 
tary Dictionary The Modern Language Journal XXI, (December, 
1936), pp. 157-161. 


APPLETON-CENTURY-CROFTS, INC. 
West 32nd Street 
NEW YORK 
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CERTIFICATE MERIT 


available for your students 


for excellence two-year, three-year, 
and four-year course German 


AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 


(Merit 


awarded 


For Outstanding Achievement in 
Course in German 


Especially designed Robert Nelson, nationally known designer, 
and printed colors Genuine Parchment Double-Weight Paper. 


Eligibility Requirements: 

eligible for the award, student must have average 
least percent his studies German. 

Not more than 714 percent the members any one class may 
reecive the award. The maximum number students from any 
one class who may receive the award five. 

Certificates are available only schools which least one 
member the faculty member the A.A.T.G. 


PRICE: each 


Allow weeks for delivery 
Obtainable from 


AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 
Herbert Peisel, Treasurer 
Department Germanic Languages 
Syracuse University Syracuse 10, 
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THE UNIVERSITY NORTH CAROLINA 
STUDIES THE GERMANIC LANGUAGES 
AND LITERATURES 


Edwin Zeydel. Poems Goethe. Sequel ‘Goethe the Lyrist.’ Selected 
Poems New Translations Facing the Original Texts. With Introduction 
and list Musical Settings. Pp. 126. Paper, $3.25. 


As in the previous volume, the translator gives careful attention to details of 
substance, form and style, and to the spirit of the original. He succeeds admirably 
in reproducing the simplicity and naturalness of language, so characteristic of 


Goethe. 


Edwin Zeydel. Goethe the Lyrist. 100 Poems New Translations facing 
the Original Texts. With Biographical Introduction and Appendix 
Musical Settings. Pp. XVIII, 182. Paper $3.50. (Subsidized Taft Fund, 
Cincinnati.) 

Hermann Weigand. Three Chapters Courtly Love Arthurian France and 
Germany. Lancelot Andreas Capellanus Wolfram von Eschenbach’s 
Parzival. With Full-Page Illustration. Pp. 60. Paper $1.75. Cloth $2.75. 

George Fenwick Jones. and the Anonymous Scots Poem 
“Colkelbie Two Comic-Didactic Works from the Fifteenth Century. 
Translated into English. With Five Illustrations. Pp. XIV, 246. Paper 
$4.50. 

George Schoolfield. The Figure the Musician German Literature. Pp. 
XVI, 204. Paper $4.50. 

Paul Curts. Herod and Mariamne. Tragedy Five Acts Friedrich 
Translated into English Verse. Pp. 96. Cloth $3.00. 

Frederic Coenen. Franz Portraiture Men. Pp. xii, 135. Cloth 
$3.50. 

Sten Flygt. Friedrich Hebbel’s Conception Movement the Absolute and 
History. Pp. 100. Paper $3.00. 

Richard Kuehnemund. Arminius the Rise National Symbol. (From Hutten 
Grabbe). Pp. xxx, 122. Cloth $3.50. 

Percy Matenko. Ludwig Tieck and America. Pp. xii, 120. Paper $3.50. 

Wilhelm Dilthey. The Essence Philosophy. Translated into English Stephen 
Emery and William Emery. Pp. xii, 78. Paper $1.50. 

Alfred Steer, Jr. Goethe’s Social Philosophy Revealed Campagne 
Frankreich and Belagerung von Mainz. With Three Full-Page 
Pp. 190. Paper $4.00. 

Edwin Zeydel and Morgan. The Parzival Wolfram von Eschenbach. 
Translated into English Verse, with Introductions, Notes, and Connecting 
Summaries. Pp. xii, 370. Paper $4.50. (Subsidized Taft Fund, Cincinnati.) 

Edwin Zeydel and Morgan. Gregorious. Medieval Oedipus Legend 
Hartmann von Aue. Translated Rhyming Couplets with Introduction 
and Notes. Pp. xii, 143. Paper $3.00. Cloth $4.00. (Subsidized Taft Fund, 
Cincinnati.) 

Walter Silz. Realism and Reality: Studies the German Novelle Poetic 
Realism. Pp. xiv, 168. Paper $4.00. 

Please mail manuscripts the Editor: 
Prot. Coenen, Box 537, Chapel Hill, 
Address orders 


THE UNIVERSITY NORTH CAROLINA PRESS 
Box 510, Chapel Hill, 
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For Teachers German... 


PICTORIAL MAPS 


German-Text 


No. MK9 WELTKARTE 28” 
No. MK2 EUROPA 41x 33” 


Was werden wir essen? Womit werden wir uns 
kleiden? Wird Korn und Reis genug wachsen? Wird 
uns Wolle und Baumwolle wieder verfügbar sein? 
fragen wir uns. Fortan sollte zum frühesten 
Anschauungs-Unterricht daß auf dem weiten 
Erdenrund kein Volk für sich leben kann. Kinder 
und Erwachsene sollten sich immer wieder einprägen, 
wie der Mensch auf den Menschen angewiesen ist, wie 
nur durch die Gemeinschaft der Erdbewohner der 
einzelne seinem Dasein gesichert wird. Die 
WELTKARTE zeigt uns farbigen Bild sämtliche 
Schätze der Erde und die Arbeit des Menschen. Die 
Wandkarten von Europa und Deutschland zeigen 
dieselben Faktoren, wie man sie auf der Weltkarte 
findet, aber auf einem bedeutend größeren Maßstab. 


Prices according mounting. 
Write for price list. 


DENOYER-GEPPERT Co. 


PUBLISHERS IMPORTERS EXPORTERS 


5235 Ravenswood Ave., Chicago 40, Ill. 


COMING JANUARY 


brand-new, expanded completely reset, 
redesigned edition 


THE GERMAN HERITAGE 


This book, which already minor “classic collegiate instruction,” 
makes available students early their study German, mature primary 
material the highest quality and the greatest intrinsic interest. The revised 
edition, completely redesigned and reset Latin type, incorporates the con- 
structive suggestions and advice hundreds the authors’ colleagues 
matters content and presentation. 

The revision contains five entirely new chapters (Gottfried von Strass- 
burg: Tristan und Isolde; Die Aufklärung; Heinrich Heine: Die Harzreise; 
Thomas Mann: Buddenbrooks; Hermann Hesse: Der Steppenwolf). Other 
chapters retained from the first edition have been considerably revised 
expanded. Two chapters the earlier edition (those Frederick the Great 
and Des Knaben Wunderhorn) have been dropped make room for 
new material. The illustrations great part new are all cases 
closely related the text. The questions have also been revised and now 
refer both the text proper and the illustrations. 

the first edition, less frequent words are listed marginal notes 
with the translation visible glance, while the end vocabulary 
largely restricted words high frequency which the student may reason- 
ably expected learn the course studying elementary and inter- 
mediate German. 


ABOUT THE EDITORS: Reginald Phelps Associate Dean the 
Graduate School Harvard; Jack Stein Associate Professor German 
Columbia, and specialist Wagner. 


CONTENTS: Chapter Tacitus: Germania; Einhard: Karl der 
Grosse; Gottfried von Strassburg: Tristan und Isolde; Albrecht Dürer; 
Martin Luther; Das Faustbuch; Die Aufklärung; Lessing: 
Nathan der Weise; Goethe: Faust; 10: Schiller: Wilhelm Tell; 11: 
Ludwig van Beethoven; 12: Deutsche Lyrik; 13: Jakob und Wilhelm 
Grimm: Der Bärenhäuter; 14: Heine: Die Harzreise; 15: Richard Waener; 
Tristan und Isolde: 16: Bismarck; 17: Friedrich Nietzsche: Also sprach 
Zarathustra; 18: Thomas Mann: Buddenhrooks; 19: Hermann Hesse: Der 
Steppenwolf. 


383 Madison Avenue, New York, HOLT 


C15 
2E32 
4538 
5 EBS seas 
6 3EB 7623 


